
ARA. (Bukarestben is) 5 LEJ

Szerkesztőség tt Kiadóhivatal * Nyomda 
BRASSÓ, KAPU-UCCA 64—€6 SZÁM

TELEFON.INTERURBANt Szerkesa 
tőség és kiadóhivatal 1—7? és 82 szálaP3UTIKAI NAPILAP

XXXIV. évfolyam 176. szám
Főszerkesztő

SZELE BÉLA Or. Szomb~, 1928 augusztus hó 4.

„0 nemzeti-paraszf-párt együtt rángatózik 
a budapesti tigrisekkel“

A kormány arcpiritó „leleplezései" a nemzeti-paraszt-pártról
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A politikai élet középpontjában még 
mindig a Tituléscu lemondása körül mutatko
zó rejtély áll. Hogy az olvasó szemléltetően 
és teljesen tisztázva láthassa, mi is történt tu
lajdonképpen, bátorkodunk a román sajtóból 
néhány a Titulescu-iigyré vonatkozó megálla
pítást átvenni:

1. Tituléscu egy hónapi szabadságot ka
pott és visszatéréséig Bratianu Vintila fogja 
helyettesíteni (Monitorul Oficial).

2. Tituléscu visszafoglalta londoni követi 
állását (Viitorul).

5. Tituléscu vissza fogja foglalni londoni 
posztját, a külügyeket ideiglenesen Argeto
ianu fogja vezetni (LTndépendance).

4. Tituléscu háromhavi szabadságot ka
pott és Londonba megy, mint meghatalmazott 
miniszter, ahova augusztus 1-től kinevezték. 
(Universal).

Pályadijat ajánlunk fel annak, aki meg
fejti nekünk ezt a. rejtvényt!

Mi csak ezt tudjuk megmondani, miért 
van ez a bábeli zűrzavar. Azért, mert a kor
mánynak nincsen ereje ahhoz, hogy egy le
mondást nyíltan elintézzen, s hogy valakit 
meg merjen bízni a külügyek vezetésével

Egyébként a külföldi sajtó hosszasan fog
lalkozik Tituléscu távozásával, s különösen á 
francia lapok leszögezik, hogy TitulesCuval a 
nemzetközi politikai élet egyik legkitűnőbb 
feje válik meg az aktivitástól.

Sorompóba léptek az ave- 
reskánusok

A politikai élet másik érdekessége, hogy 
a kormányellenes harc során nagy erővel is
mét sorompóba léptek az avereskánusok. Is
meretes, hogy a nemzeti-parasztpárt ellenpar
lamentje határozatban mondotta ki, hogy a 
kormánynak nincsen joga a kölcsönt megköt
ni, s hogy a liberális parlamentnek nincsen jo
ga a kölcsönnel összefüggő pénzügyi törvé
nyek megszavazására, mert

a Bratianu-kabinet megbízatása ideig
lenes tér ainézetik

Éhez az állásponthoz most váratlanul 
csatlakozott az avereskánus párt is, melynek 
hivatalos közlönye, az índreptarea, tegnapi 
számában „Az egész Bratianu-kormány időle
ges" cim alatt nagyérdekességü cikket közöl. 
Ebben többek között a következőket mondja:

— A jelenlegi tökéletlen kormánynak nin
csen más szerepe, mint addig, ameddig kicse
rélik, girálni az államügyeket. Éppen ezért jó 
le«, ha sem direkt, sem mások cégére alatt 
nem kötelezi le az országot olyan megegyezé
sekben, melyekből kár és nem haszon szárma
zik.

Az a tény, hogy a nemzeti-parasztpárt és 
az avereskánusok közös állásponton vannak 
ebben az annyira fontos kérdésben, a kor
mányt, különösen külpolitikai szempontokból, 
bizonyára súlyos nehézségek elé fogja állítani.

A 9 pont
Miközben az ellenzék változatlan erővel 

követeli a kormányt és Mauiu bejelenti, hogy 
küzdelmét folytatni fogja, a kormány is hoz
zálátott, hogy megadja a feleletet a nemzeti
paraszt pártnak. A kormány hivatalos lapja 
ma utszéli Stílusban összeállítja az ellenzék 
tízesztendős yádlistáját, mely kilenc pontot 
hlel fel. /

1 A nemzeti parasztpárt sértő mód"’ tá
vol maradt az évesített Románia Felségeinek 
gyulafehérvári <o’’«ázásáról. ,

2 Távolmaradt az alkotmány és a nagy 
egyesítési törvények elkiszétésénél.

5. Hiányzott minden nemzeti tüntetésnél, 
sőt az ország ellenségeivel együtt meg akarta 
akadályozni a nacionalista demonstrációkat 
(talán Nagyváradra gondol a Viitorul?)

4. A gyűlölet terjesztése ugynazon nem
zet fiai között olyan Triódon, hogy az egyes 
országrészek lakosságát gyalázkodásokkal egy
másra uszítják. Különösen az erdélyi regátel-

Véres uocai harc zajlott Be Berlinben 
a szocialisták és a kommunisták között
Berlin. (A Brassói Lapok tudósítójától) 

Tegnap délután a szociáldemokraták és a kom
munisták között újabb véres utcai összeütkö
zés zajlott le. amelynek számos sebesült áldo
zata is van.

Az ü ^ütközésié a szociáldemokraták 
tüntető felvonulása adott alkalmat. A felvo
nulást az összegyűlt-kezeit kommunista érzel
mű tömeg igyekezett megzavarni, mire általá
nosan kitört a harc. A kivezényelt rendőrosz- 
tagok a szociálisták oldalán avatkoztak bele a 
küzdelembe S igy is

csak hosszas elkeseredett tusa után si
került szétzavarni a kommunistákat,

A francia sajtó a Burgenlandon 
keresztül támadja az Anschíusst 

A pángermán agitáció nem válik hasznára a csatlakozási mozgalomnak 
és durva hálátlanság Magyarországgal szemben

Paris. (A Brassói Lapok tudósitójától.) 
Amint előre látható volt, Ausztria csatlakozási 
mozgalmának burgenlandi kinövése olyan fá
jó húrokat pendített meg, amelyek a különben 
Magyarország előtt sem ellenszenves mozga
lomnak semmi képpen sem válnak hasznára. 
A nyugatmagyarországi Burgenland jórészét 
Ausztria ugyanannak a békeszerződésnek a 
segítségével szerezte meg, amely az ő testé
ből is fájdalmas darabokat metszett le. Érthe
tő tehát, ha Magyarországnak kínosan esett, 
mikor az Anschluss gondolatát pángermán 
agitációval szélesítve Ausztria, demonstratív 
kijelentéseket tesz arról, hogy a Bttrgenlandot 
is Németországhoz kell csatolni.

Franciaország fokozódó idegességét jellem
zi, hogy a párisi sajtó ezt a meggondolatlan 
propagandát az Anschluss hátrányára s a Ma
gyarország és Ausztria közötti ellentétek fel
keltésére akarja kihasználni. Jóformán nincs 
francia lap, amely' ne szentelne hosszú soro
kat ennek a kijelentésnek. Az Avenir írja: Ha 
Ausztria vöt szövetségesével Magyaror- 
szággal bánik el igy, hogyan fog akkor a meg
növekedő német birodalommal a sziléziai, firo-

lenes gyűlöletről van szó, mellyel el akarták 
felejtetni, hogy 800 ezer regáti esett el a harc
mezőn az erdélyiek szabadságáért.

5. Szövetkezés a szociálista—kommunis
tákkal, akiknek magyar bolsevik! dalait meg
tapsolták Gyulafehérváron, az egyesülés szim- 
bólikus városában.

6. Tökéletes megegyezés a na(ional-(ara- 
nista akció és a budapesti tigrisek rángatózá
sai között, mellyel Rothermere lorddal együtt 
meg akarják változtatni a trianoni szerződést.

7. A nemzeti parasztpárt bebiZonyitott 
bűn részessége a londoni repülőkalandban.

8. A pártot csalók és külföldi törvényszé
kek által körözött kalandorok, karneválgró- 
fok pénzelik és igazgatják, mint amilyenek 
Barbu Jónescu, alias Móric Leibovici és Bella' 
gio, alias Kira Kirschen.

9. Az országot gyalázták külföldön, hogy 
megakadályozzák a kölcsönt és a stabilizációt.

akik még menekülés közben is kőzu- 
hataggal árasztották el a rendőröket

és a szociálistákaf. i
A környék mindenütt a harc képét mutat

ja-
A kommunisták feltépték az utca kö
vezetét és az összes környékbeli házak 

ablakait bezúzták.
A járókelők között nagy pánik tört ki, mert 
többet közülök a kődarabok megsebesítettek. 
A kormány azzal a gondolattal foglalkozik, 
hogy mindenféle utcai felvonulást betilt.

li. elzászi és más kisebbségekkel szemben vi
selkedni!

A Pétit Bleu úgy véli, hogy Ausztria ak
kora hálátlansággal viseltetik Magyarország
gal szemben, mintha máris Németország len
ne. A francia sajtó általában nagy elégtétellel 
veszi tudomásul a magyar Sajtó osztatlanul 
egységes állásfoglalását Burgenland miatt. A 
Le Temps vezércikkben foglalkozik a kérdés
sel és leszögezi, hogy a magyarság elkeseredé
sén nem lehet csodálkozni. Ausztria viselkedé
se nagy hálátlanság Magyarországgal szemben 
és durva ellentétben áll a magyarság hagyo
mányos nemes hiiségérzetével. A magyarok 
most kezdik megérteni, hogy az orosz terjesz
kedés miatti germánofil magatartásuk tévedés 
volt. Berlin a trianoni revízióért soha semmit 
sem tett, sőt még az optánspörben sem állt a 
német delegátus a magyar ügy mellé. Magyar- 
ország olasz orientációja ellensúlyozása a né- 
met-cseh közeledésnek, az ansclduss-mozgalom 
pedig csak sietteti az új magyar politikai 
irány kifejlődését

A francia sajtó egy cseppet sem titkolja 
! örömét hogy a Burgenland miatt az Anschlüss- 
I nak ni ellensége és ni támadási felülete van.
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Hogyan egészséges 
a napíiirdö?

*

4, naP a legnagyobb áldása a földnek.
Ki ne tapasztalta volna, hogy a szoba

növények cserepeit minden nap meg kell for
gatni, máskülönben ferdén nőnek, odahajol
nak a napsugár felé... A pincében kinőtt 
krumpli csirája néha nagy utat kúszik ;■ föl
dön, hogy közelebb jusson valami apró kis 
nyilason, amelyen keresztül megláthatja a na
pot.

A kutya, a macska, az állatok oda fok sze
nek a napra. A téli álmot alvó bogár és gyik 
a naptól mozdul meg és nyeri életerejét. Min
den élő ebből az ő« energiából nyeri életét és 
mi, emberek, szegények, gazdagok, ifjak, öre
gek, egyformán érezzük, hogy a nap maga az 
élet, amit nem pótol semmi... amint azt egy
koron Diogenes mondta az előle a napot el
álló világ urának: „ne vedd el azt, amit nem 
adhatsz."

Az északi sarkon, ahol a nap egy fél esz
tendeig látható, az ott lakó eszkimókon már a 
harmadik-negyedik héten súlyos lehangoltság, 
depresszió vesz erőt, mely dacára, hogy benn
szülöttek és megszokták, néha melankolikus 
elmebajig fokozódik. Borús, esős idő lelki le- 
hangoltságot okoz. A napfény állandó hiánya 
őrültséget, halált. Voit, a kiváló fiziológns, igy 
ir: „Kétségtelen dolog, hogy verőfényes napon 
nemcsak a kedély, hanem a testnek minden 
anyagforgalma kedvezőbb, mint borús, esős 
időben.“

Egy amerikai gyáros, aki állandóan 5000 
munkással dolgozik. „American Journal of 
Psychologie“-ban azt Írja, hogy csúnya, esős, 
borús napon a munkások 10 százalékkal ke
vesebbet dolgoznak.

Az élőlények biochemiájának lebonyolítá
sában a napnak uralkodó szerepe van. Acblo- 
rophyl a napnak a behatására keletkezik — 
Tudjuk, hogy a sötét helyen tartott növények 
színtelenek, sárgák. Ugyancsak a napnak a be
folyása alatt a zöld clilorophyl az osahajon 
szénsavat felbontja szénre és élenyre.

A szenet megtartja magának ... Úgyszól
ván megeszi... Ebből nő, fejlődik... Átala
kítja cellulózé, gumi, keményítő és cukorrá, 
kénnel és foszforral egyesülve pedig a növé
nyi fehérjét alkotja.

Az élenyt ismét tisztán visszaadja a leve
gőnek, az állatok részére. Mindez csakis a 
fény behatására történik.

Miként a növények festőanyaga, a chlo- 
rophyl, chemiai gyár módjára bonyolítja le 
az anyagcserét, éppúgy vesz részt az állatok 
anyagcsereforgalmaban az ő festőanyaguk, 
a haemoglobin, a vér színe!

Az egyiknek a színe zöld, a másiké pi
ros ...

Kétségtelen, hogy a növényi vegetációt a 
nap tartja fenn.

Az állat pedig, mint a növénynek a pa
razitája, a növényből él, belőle táplálkozik . ..

Felesleges a napnak biológiai hatását bi
zonyítani. Ma már precízen meg van álla
pítva, hogy a napfénynek főleg melyik su
garai azok, amelyeknek élettani és gyógyító 
hatásuk van. A tüdővész kérdésével foglal
kozók tudják, hogy a napfény a tüdő vész
baktériumnak legnagyobb ellensége és a tü
dővésznek legjobb orvossága. Mint preventív 
védekezési eszköz talán az egyedüli és a leg
jobb. Mikor a nagy város pincelakásaiból 
tavasszal ezrivel bújnak ki a kis sápadt, mi
rigyes, penészvirágok, akiknek vérük, nyi
rokrendszerük és mirigyeik telistele vannak a 
tuberkulosis diszpozíció feltételeivel, a nap
fény az egyedüli, amely itt még néha tenni 
képes. Micsoda gyermekvédelem, micsoda tü- 
dővészvédelem lenne abból... szédületes még 
elképzelni is, ha a napfürdőnek teret adná
nak, ha például ezeket az apró kisgyermeke
ket kivinnék jólevegőjü helyre és legalább 
hetenként egy-két napon át tennék ki cse- 
nevész, elkorcsosodott testüket a napfény gyó-
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gyitó sugarainak. Ha a munkások, hivatalno
kok, talán az ebéd idején, akárcsak rövid 
ideig kitehetnék meztelen bőrüket a nap ál
dásos ,suSaramak, mennyi kezdődő, lappangó 
tüdővész és betegség fejlődnék vissza?

A nap nemcsak edzi és erősiti a testet, 
hanem óriási élettani hatásával tartalékerőt 
raktároz el az °mber testében. Még az egész
séges embernek is hetenként legalább két-há- 
romszor kellene napfürdőznie. Az ilyennek 
bőre megeredődik, amely az általános egész
ségnek egy fontos tényezője. Idegei megacé- 
l°sodnak, kedélye megjavul, testének ellen
állóképessége nagy fokban nő. Napfürdőző 
embernél még az esetleges betegségek, sérü
lések, operációk utáni gyógyulások is sokkal 
jobban gyógyulnak. Mindenesetre rendszere
sen, ne túlzással élvezzük a napot.. Azt a dő
reséget. amikor az egészséges, ember kifekszik 
a napra és halottmozdulatlanságban, kényel
metlen fekvésben, a talaj gőzében és porában, 
kidült erekkel sütteti magát, barna-feketére.
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Szorgalmasan románositanak Nagyváradon
Kezdik egyenként eltüntetni a italok dékoztató magyarnyelvű feliratait
Nagyvárad. A Brassói Lapok tudósí

tójától.) Mióta az uj közigazgatási törvény 
alapján Erdély egész területén visszaállitot- 
ták a városok és községek önkormányzatát, 
az antonomikus városi igazgatás bevezetése 
óta már a második polgármester áll Nagy
várad város élén. A választott tanács ezzel 
szemben nem változott. Ez a. városi rezsim 
amelynek állandó választmánya összetételé
ben 75 százalékban románokból áll. — nyolc 
tanácsos közül csak kettő a kisebbségi. — 
minden alkalommal hangoztatta, hogy békés 
együttműködéssel és harmóniával akar dol
gozni a kisebbségekkel és azok javára is. Ez 
ugyan természetes is. hiszen tudvalevő, hogy 
Nagyvárad lakossága túlnyomó többségben ki
sebbségi polgárokból áll. A kisebbségeknek 
ez a majoritása tette lehetővé azt. hogy a vá
rosházán az impériumváltozás óta a hiva
talok feliratai román és magyar nyelven vol
tak olvashatók. Igaz, hogy a magyar feliratok 
mindenütt feltűnően kisebb betűkkel voltak 
elkészítve, de hát ezen nem akadtak fenn az 
emberek, s azért az ügyes-bajos polgárok 
megtalálták a városházán a keresett hivatalt.

Most azonban egy idő óta a kisebbségi
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A derült égből lecsapó villám 
egy családot semmisített meg1

A villáin borzalmas látogatása egy dédácsi házban
Déva. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 

Amilyben elkoptatott közhely, ha valamely vá
ratlan eset hatását a derült égből lecsapó vil
láméhoz hasonlítják, annyira rettenetes, uj és 
rendkívüli volt az a villámcsapás, mely vasár
nap egy dédácsi családra az imént még gya
nútlanul tiszta és derült égboltról sújtott le.

Délután három óra felé még ragyogott a 
nap. Sehol egyetlen fenyegető felhő sem. Bo
londnak nyilvánitották volna, aki azt mondja, 
hogy hamarosan megváltozik az idő. A falu
siak jókedvvel, vidáman élvezték a pihenő va
sárnap örömét. Ki a hüs szobában, ki a kapu 
előtt.

Egyszerre -csak, szinte észrevétlenül, fe
kete felhő kerekedett a nap köré. Mind tömö- 
rebben-tömörebben vette körül, majd egészen 
.eltakarta. Az ég egészen elsötétült.

Néhány perc múlva, anélkül, hogy 
egy szemnyi eső is esett volna, rettene
tes zengéssel egy cikk-cakkos vándor

villám csapott le

a házban, melyben a Stefan-család lakott: apa, 
fiú, leány. A ház ajtajában gondtalanul, egye
dül a fiatal Petru Stefiin állott. Ő került első
nek a villám útjába, amely szempillantás alatt 
lesújtott rá és végzett vele.

.A szép szál legény összeégne, holtan 
omlott a küszöbre. • •

A villám pedig folytatta gyilkos útját, be a la
kásba, ahol az öreg Stefan Petru pihent. Öt 
nem téri tette le, csak körülnyaldosta a tüzes 
nyilaival, s testét több helyen súlyosan össze
égette. Kérdéses, vájjon a kórházban, ahová 
nemsokára elszállították, meg tudják-e mente
ni? A villám még egy áldozatot követelt eb 
ben a hajlékban, talán á legtragikusabbat, a

I nem lehet egészségesnek tartani. A természet 
végtelen célszerűséggel ruházta fel az élőlé
nyeket a klimatikus viszonyokhoz megfelelő- 
lég. Az északi lakók finom, fehér bőrűek, sző
kék. a déliek, keletiek barnák, vörösek, feke
ték. Kétséget nem szenved, hogy a kültakaró 
alkalma'Kadik a napfény erejéhez, fia már 
most a mérsékelt kiima alatt lakó ember ki
fekszik a napra és rövid idő alatt szerecsen- 
feketére sütteti mgát és azt hiszi, hogy most 
roppant egészséges és erős lett, nagyon té
ved. Ennek a járatlanságnak az oka, hogy 
agy az egyetemen, valamint a közegészség
ügyi intézetekben nem igen világosítják fel 
az embereket a napfénynek az emberi test
re gyakorolt végtelen nagy és áldásos élet
tani hatásairól. Mindenesetre sokkal nagyobb 
haszna lenne belőle az emberiségnek és a köz
egészségnek, mint sok egyéb más drága pén
zen propagált közegészségügyi intézkedésnek!

V. Gy dr.

polgárok különös dolgokat látnak, ha fel
mennek a városházára.

A primária hivatala njfairól kezde
nek eltűnni a magyar nyelvű táblák 
és azokat uj elkészitésü, csak román 

nyelvű táblákkal cserélik fel.

Ez a „munka" azonban nem történik szisz
tematikusan, hanem csak azt veszi észre az 
ember, mikor reggel felmegy a városházá
ra. hogy az egyik ajtón megint uj tábla függ, 
a kiállítása csinos, de a magyar felírást lefe
lejtették róla.

A feliratkérdéssel az állandó választmány 
sem foglalkozott. Úgy. hogy a romanizálást 
egyes hivatalfőnökök túlbuzgóságának kell tu
lajdonítani.

Dr. Egry Gergely polgármesternek és a 
tanács tagjainak kötelességük, hogy megszüli- 
t-'ssék a nagyváradi városházán a soviniz
must. vissza kell állitaniok a magyar hiva
tali feliratokat is, annak a kisebbségi polgár
ságnak a tájékoztatására, amely bizalmukkal 
megtisztelte és a városi méltóságokba beül
tette őket.

| legszomorubbat: Stefan Petru egy fiatal leány 
• rokonát, aki szintén a házban lakott. A fiatal 

leány egy széken foglalatoskodott, mikor a 
villám váratlanul a feje körül cikkázott, majd 
hirtelen odébb állt. Látszólag nem lett semmi 
baja, de amikor a rettenetes vendég eltávozott 
és a szomszédok rémülten, riadtan, résztvevő
én betódultak, a leány nem volt az eszénél, az 
ijedtségtől megőrült.
TnTTWTmTnnvnTTTvnmTTrm

Magyar-jugoszláv perek 
a hágai döntőbíróság előtt
Hága. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 

Augusztus 21-től szeptember 15-ig ülésezik 
Hágában a magyar—jugoszláv vegyes döntőbí
róság. Ez idő alatt tárgyalják Frigyes, királyi 

■ herceg bélyei uradalmának ügyét, majd öt- 
■ száz magyar tisztviselő egyikének, Ádám- 
kovics János volt magyarkanizsai rendőrka
pitánynak a próbaperét. Ha ez az egy sikerül, 
akkor a többi 499 tisztviselő is pert indít Ju
goszlávia ellen.

Vonatösszeütközések
Cseh-, Lengyel- és Francia

országban
Prágából jelentik: Budweiss közelében a 

délelőtti gyorsvonat belefutott a személyvo
natba. A romok alól három súlyos és har
mincöt könny-ebb sebesültet szedtek ki.

Larsói jelentés szerint a lodzi személyvo
nat Galkoweknál beleszaladt egy másik sze
mélyvonatba. Három halottja van a szeren
csétlenségnek, amelyet hibás váltóállítás idé
zett elő.

Franciaországban egy katonavohat ütkö
zött össze egy személyvonattal. Húsz katpna, 
a személyvonat utasai közül pedig kilen
cen sebesültek meg. ‘
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Óriási örökséghez jutott 
a Magyar Tudományos Akadémia

N OBILE HAZAUTAZOTT.

A Vigyázó-vagyonból húszezer hold, két budapesti bérpalota, rengeteg 
műkincs, arany-, ezüstnemü és értékpapír marad rá

Budapest. (A Brassói Lapok tudósító
jától.! A pár nappal ezelőtt tragikus körül
mények közt elhalt Vigyázó Ferenc gróf vég- 
itidflrlft. melyet még 1025-ban személyesen 
irt meg, felbontották. A gróf

összes ingó és ingatlan vagyonát a
Magyar Tudományos Akadémiának 

hagyta

azzal B kikötéssel, hogy feleségéről, apjáról, 
anyjáról örökös alapítványt nevezzenek el.
TTTTVVTVVVTTVV7VVTVVVTVTT’rVTTTTVVTTVTTVVTTYTTWVVTVTWTT7VVTTTTYTV’-’’TT

Olyan nyomor, mint Máramarosban 
sehol sincs egész Romániában

Fájdalmas és megrázó impressziók az ínséges területen
Máramarossziget. (A Brassói Lapok 

kiküldött munkatársától.) Ha az ember vona
ton akar eljutni Máramarosba, Északerdély- 
wk ebbe a különálló, csaknem minden oldal
ról ezerméteres hegyekkel körülvett tartomá
nyába, Szatmárról időrabló és fárasztó kerülői 
Hl megtennie, s emellett Halmitól Kírályhá- 
lán keresztül Hosszumezőig az úgynevezett 
péázs, — azaz áthidaló vonalon előbb cseh
szlovák területen kell jóidéig áthaladnia. így 
rendezték ezt azok az agyafúrt, de annál kon- 
tárabb „szakértők“, akikre a békekonferenciák 
nagystílű hangadói a középeurópai határok 
megállapítását bízták. Hogy ez az elrendezés 
könnyen előállható helyzetekben teljesen 
megfosztja Máramarost az ország többi részé
vel való érintkezés lehetőségétől, az nem iz
gatta a nagy- és kisantant abszurd kuriózu
mokra hajlamos térképszabászait akárcsak 
Nobilét az, mi lesz, ha mindenestül egy úszó 
jégtáblára kerül? Végtére is miért ne marad
jon a foltozó-munka a holt szezonra? — gon
dolták a lendületes térképszabászok, ha ugyan 
egyáltalában tudatában voltak annak, hogy 
müvük szembeötlően tökéletlen és még mint 
ideiglenes kényszermegoldás is fittyet hány a 
józan ész legelemibb követelményeinek.

A leggyorsabban és legkényelmesebben 
ezidőszerint autóval közelithető^meg Márama
ros földje, a közvetlenül a háború előtt kiépí
tett Nagybánya-Felsőbánya-Krácsfalu - Mára- 
marossziget-i műúton, amely nagyszerű szer
pentinnel visz át a Gutin hegylánc gerincén. 
Újabban rendes autóbusz-közlekedés könnyíti 
meg az érintkezésnek ezt a legkellemesebb,

Péntek

Szibéria
Szombat

Szibéria
Vasárnap

Szibéria
Héttőn

Szibéria
Kedden

Szibéria
Szerdán

Szibéria 
a legszebb orosz fllm,orosz kozák 
tisztikórus, énekbetétekkel és ba- 
lalajka zenekorkiséreítel. A IS ta
gú tis»ti kórust A. Uarsukolf ve
zényli. Nagyon mérsékelten fele
melt helyárak. Ax első napokban 
kedvezményes és szabad jegyek 
érvénytelenek. — ASTBA ( K * ».ug.

Anyjának és nagyapjának rákoskeresztúri 
házait a múzeumoknak rendelte a gróf. A ha
gyatéki jövedelem évente elhasználandó, negy
ven százalékát az akadémia a saját belátása 
szerint, harminckét százalékát a családját 
megörökítő monografikus irodalom propagálá
sára fordíthatja. A leltározás hetekig eltart. 
Annyi bizonyos, hogy húszezer hold tehermen
tes föld, két budapesti bérpalota, rengeteg mű
kincs, arany-és ezüstnemü és értékpapiros-ké
pezi a hagyaték tárgyát.

legrövidebb, s hozzá legolcsóbb módját a „szi- 
get“-nek joggal nevezett Máramarossal.

*

F elsőbányán áthaladva, az autó nekika
paszkodik az eleinte egyenes hágónak. Aztán 
kék táblán fehér „Z“ jelzés, jön az első nagy 
kanyarodó, vele egy kis hátborzongás, — tud
niillik innen mintegy háromszáz lépésre a Su- 
jor patak mentén gyilkolta meg Reinitz Ja
kab negyedik, vagy ötödik áldozatát, a nagy- 
károlyi Grosz Hermannt, — s a gépkocsi csak- 
nem egy teljes órán át kígyózik könnyeden 
felfelé a fenséges, vadregényes szerpentinen. 
Aligha van még ilyen útja Erdélynek.

Átlibbenünk a tetőn, — Máramarosban va
gyunk. Az ínséges, a nyomorgó Máramaros
ban, amelyről általános szólamokban annyi 
szó esett már, de amelyről ennek ellenére

most sem tudja igazában Erdély és az 
ország népe, miért is nyomorog tulaj
donképpen, miért érdemel különös fi

gyelmet?

Hát talán nem nyomorog az egész Erdély, az 
egész ország népe? Nem vonaglik-e a legmé
lyebb gazdasági válság görcseiben az ország 
és különösen Erdély minden egykor virágzó 
vidéke?

— A sajtónak is vannak vesszőparipái, — 
mondta nekem egy együttutazó, tősgyökeres 
máramarosi. — Ráveti magát egyik-másik vi
dékre. egyszer Csikországra, másszor — a ro
mán lapokról szólva — a mócok földjére, most 
Máramarosra, s egészen a belefáradásig csak 
annak a kinját-baját hangoztatja. Hogy igy, 
hogy úgy, rettentő és égbekiáltó, amit az il
lető vidék lakossága szenved! Valósággal ké- 
jeleg a nyomorban, szinte dosztojevszkisen fel
magasztalja, s emellett úgyszólván feledteti, 
hogy seholsem fenékig tejfel, hogy Erdély- 
szerte ‘ egyaránt tetőfokán van a kétségbeejtő 
nélkülözés. Általánosak a sebek, általánosak a 
nyavalyák, amelyek a sorvadást széltében- 
hosszában előidézik, s természetszerűen általá
nosan ellene nézni is ezeket. Nem jó pedagó
gia favorizálni emennek, vagy amannak a vi
déknek a nyomorát, egyrészt, mert ezzel a so
kat hajtogatott nyomor élősdijévé teszik az il
lető országrész lakosságát, a kenyér és cirkuszi 
játékok tétlen ígénylőijeivé nevelik, másrészt 
pedig, mert ezt kérdeztetik a többi vidékek 
népével: hát mi?

Kétségtelenül van némi igazság az önzet
len máramarosi felfogásában, de legkevésbbé 
éppen saját szükebb pátriáját illetően.

Behatóan foglakozni Máramarossal, 
szerencsétlen helyzetével, nemcsak nem 
jelenti az összerdélyi problémák elha- 

, nyagolását. hanem — ellenkezőleg, — 
ezek tüzetesebb hangsúlyozását. Mert 
— ha közelebbről szemügyre vesszük 
— Máramaros igazi mikrokozmosz az 
ország, és kiváltképpen Erdély egé
szében. kicsinyített és egyben jelleg
zetesebb Erdély, ahol a legnyersebben 
merednek elénk mai állapotaink té

nyei. a legélesebb körvonalaik.

A maguk teljességében seholsem tükröződ
nek akkora leegyszerüsitettséggel erdélyi éle-

Kingbayi ur: Szóval Nobile leplombált, 
vagonban megy haza?

— Még Mussolini száját kellene leplom 
hálni és Európán segítve lenne!
TVVrrTTTVrrrTTVTVTTTVVVTVTTVrTVTVV

tünk kérdései, mint Máramarosban, ebben a 
külön kis világban, ebben a szinte laboratóri
umi célokra szánt kis Erdélyben.

Megismerni Máramaros problémáit, 
meglátni rugóikat, egyetérteni azzal, 
hogy megfoghatóbbakká válnak szá

munkra összes erdélyi bajaink, 
sérelmeink, fogyatékosságaink, mert Márama
ros minden tekintetben egyhatodos kisebbíté
se Erdélynek.

Fia úgy beszélünk Erdélyről, mint igazi 
keleti Svájcról, az összehasonlítás, a párhu
zam még plasztikusabb, ha miniatűrjeként 
Máramarost említjük.

Ha megállapítjuk, hogy Erdély fáj
dalmas gazdasági s kulturális vajúdá
sának egyik főoka az uj határok te- 

, remtette uj konstellációban rejlik, 
ez sokkal érthetőbb és meggyőzőbb, 

ha Máramarosra mutatunk.
Mindenképpen érdemes megismerkednie 

Erdélynek Máramarossal, amely az impérium- 
változással földrajzilag legészakibb megyéjé
vé lett, más tekintetben azonban éppen úgy 
megmaradt „splendid isolation“-jában, mint 
annakelőtte. Érdemes „rávetnünk“ egy kicsit 
magunkat Máramaros sajátos viszonyaira és 
fölötte tnulságos közéletére.

*
Elég a Gutin máramarosi oldalának rövi- 

debb, de változatosabb, színesebb szerpentin
jén Krácsfaluig eljutni, hogy rögtön lássuk, 
mennyire markánsabb minden erre felé, mint 
egyebütt Erdélyben.

Olyan nehezen leírható és kiuttalan 
pár asz!-nyomort, zsidó-nyomort, mint 
itt, bizonyára nem találunk még Ér

dél yországban.
Megművelhető föld, — nagyon kevés van, 

köröskörül nem termelt és munkát nem adó 
erők tespednek, — igazán rejtély, hogyan ké
pes még tengetni is éleiét ez a nép a keskeny 
tatárka- és rozsföldekből, a rosszul táplált és 
egyenesen adósságba nevelt, állatok tenyészté
séből s az elkorcsosodott, mert csak kenyérért 
űzött háziiparból? Itt nem lehet minden zsidó 
korcsmáros és kereskedő, pedig jóval keveseb
ben vannak, mint tíz évvel ezelőtt S ha keres
kedő is, jó, ha keservesen megkeresi magának 
és családjának a betevő falatot. Jó, ha megsze
rez 20—50 lejt naponta azzal, hogy harminc 
egynéhány kilométert gyalogol Szigetig és 
vissza egy pár tyúkkal és miegymással, mint 
a réteken kínlódó paraszt közvetítője. Hosz- 
szas megfigyelés és adatgyűjtés kellenne an
nak tanulmányozására, miből és hogyan ké
pesek megélni ezek az emberek?

De nem állhatunk meg itt.

Máramarosszigetet kell mindenekelőtt 
látnunk, annak a nagyfejü, beesett- 
mellű angolkóros gyermeknek a szi

vét, amelynek levágták a testét

s amelyet közkeletűen Csonka-Máramarosnak 
neveznek. A hasonlat nem az enyém, egy ele
ven gondolkozást! és tiszta látású szigeti köz
életi ember mondta tollba nekem.

Krizsán Sándor.
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Miért vettem fel először 
Nobilét repülőgépemre?

Irta: Lundborg svéd kapitány
। rabok, műszerek, térképek, rozsdás csövek és 

®gy jegesmedve holttestének maradványai.
II.

A „Quest“ fedélzetén. Spitzbergák.

A leszállás meglehetősen sok gondot oko
zóit. A nagy vörös „T“ betű, amellyel Nobile- 
ék a kedvező leszállási helyet jelölték, nem 
mutatott a szél irányában, ahogy pedig kellett 
volna. Szerencsén i tábortűz füstjének iránya 
megmutatta nekem a szél irány át. A sátor fö
lött megállítottam a motort és gondosan meg
vizsgáltam mindent. Azután megpróbáltam le
szállói. Körülbelül 20 méter hosszúságban sik
lott a gépem a havon, majd újból felrepül- 
tem. mert a leszállási hely nem volt a legideá
lisabb. Még kétszer ismételtem meg ezt a kí
sérletet. Mikor harmadszor szálltam lefelé, 
Schyberg hadnagy, aki mögöttem ült, megje
gyezte: „Most nagyon jól megy". Ekkor r- 
tán végérvényesen leszálltunk.

Óriásit zökkent a gép, aztán siklott egy 
darabig, majd megállt. A leszállásnál nem tör
tént a Fokkernek semmi baja.

Schyberg hadnagy kiugrott a gépből. Két 
ember szaladt felém. Én is kiszálltam, de a 
motort nem állítottam le, hogy nyomban fel le
hessen szállni, ha szükség van reá. Schyberget 
odaállítottam a motorhoz, én pedig felkeres
tem Nobilét.

Találkozó» Nobileékkel.
Az utóbbi időben nekünk sem volt sok 

időnk arra, hogy toalettünkre és a borotválko
zásra gondot fordítsunk. Azonban, amikor 
megláttuk a Nobile expedíció két tagját, na
gyon megvigasztalódtunk. Két fiatal ember 
jött felénk. Viglieri tengerésztiszt és Biagi rá
dióoperatőr. Viglieri hosszú, sovány, Biagi pe
dig kicsi, kövér ember.

Szakálluk és bajuszuk fantasztikusan 
hosszú és bozontos volt. Ruházatuk 
valami fantasztikus keveréke az olasz 

, katonai egyenruháknak, a sarkvidé
ki prémeknek és a nyári civilruhának. 
Kezük és arcuk hihetetlenül piszkos.

A tábornok tőlünk 200 méternyire volt. Megin
dultunk feléje. A két olasz már kitünően is
merte a veszélyes jeges terepet és simán kala
uzolt Nobile felé.

Nobile a sátor bejáratánál ült. Bögtön 
megismertem a fényképei után, annak ellenére 
hogy hosszú szakálla és bajusza nőtt. Kalapja 
nem volt. Szürke kötött kabát volt rajta és 
másszinü szürke sportnadrág.

Elmondtam, hogy ki vagyok és hogy azért 
jöttem, hogy mindannyiukat elvigyem innen 
a jégmező rabságából.

Közöltem vele, hogy őt akarom, első
nek elvinni.

Megmondtam azt is, hogy egyszerre csak 
egy személyt szállíthatok, mert nincs több 
hely a gépen. Nemsokára visszajövök újra és 
azután egyenkint elszállítom a többieket.

Először Ceccioni,..
Nobile rámutatott Ceccionira, egy hatal

mas, jóképű olasz fiatalemberre, aki mellette 
ült és egy törött csónak alkatrészeiből valami 
egyszerű tákolmányt faragcsált. Ceccioninak 
mindakét lába el volt törve.

— Itt más sorrendet választottam, — 
mondotta Nobile.

• — Először menjen Ceccioni, aztán Behou- 
nek, Tioiani, Viglieri és végül én magam.

Én megkértem a tábornokot, hogy változ
tassa meg elhatározását, mert őt akarom első
nek magammal vinni. Az ő jelenlétére ugyanis 
nagy szükségünk van a további mentési mun
kálatok érdekében.

Nobile rövid megbeszélést folytatott tár
saival, majd végül elfogadta ajánlatomat. 
Megkért, hogy várjak egy kicsit, amig felké
szülődik az indulásra.

Ezalatt egy kicsit körülnéztem. Nobile 
sátra három méter hosszú, három méter széles 
volt. A legkülönbözőbb tárgyak voltak itt: uj- 
s&Spk, prémbundák, zsákok, törött csónakda-

Ezt a medvét Malmgreen ejtette el, az 
expedíció egyetlen fegyverével, egy 

régi pisztollyal.

Ez a Jegesmedve látta el naponta táplá
lékkal az expedíció tagjait Egy hónap után 
még mindig elég ehető állapotban volt a je
gesmedve egyik lába és oldala, olyan jól kon 
zerválta a jég.

A sátron kívül kis rádióleadóállomás volt. 
Az árbóc tetején zászló, az olasz alpini ezred 
jelvényével. Itt voltak azok a zászlók is, ame
lyeket Maddalena őrnagy dobott le, amikor el
repült a tábor fölött ,

Egy nagy térítőn nagy tömeg kétszersült 
és dohány száradt. Ezeket is Maddalena dob
ta le, de beestek a sós vízbe és azért kellett 
azokat megszáritani.

Viglieri hadnagy megkínált egy üveg 
whiskyvel és egy svéd skatulya Abdulla-ci- 
garettával. Az egyik svéd gép dobta le nekik 
tegnap. Megható volt, hogy milyen szívesen 
akarta velem Viglieri megosztani ezeket a drá
ga kincseket. Én persze nem fogadtam el sem
mit.

Ceccioni haragudott, hogy nem ő mehetett 
elsőnek, minthogy azonban Nobile is súlyosan 
sérült állapotban volt, azt hiszem, helyesen 
cselekedtem, hogy először őt vittem magam
mal.
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„Haragszomrád” a szatmári városházán
Zsebkendő he'yett a város érdekeivel dobálódzaak az állandó választmány 

lemondott tagjai
S z a t m á r. (A Brassói Lapok tudósitójá- I behelyezkednek a városi t, s és a városid

tól.) Kezdünk unalmasak lenni azzal a tragí- ' zán működő szakbizottságok rendeletéivel ú 
komikus körtánccal, amely a szatmári állan
dó választmány lemondott és mégis működő
tagjai körül folyik.

A Brassói Lapok néhány héttel ezelőtt 
hosszabb cikkben ismertette a szatmári város
házán uralkodó lehetetlen állapotokat. Elmon
dottuk, hogy az állandó választmány tagjai 
Írásban beadták lemondásukat. Ugyanakkor 
hogy a választmányt a póttagokból se lehessen 
kiegészíteni az állandó választmány kisebbségi 
póttagjai is beadták lemondásukat. Ennek el
lenére azonban, mintha mi sem történt volna, 
a lemondott tagok továbbra is a hivatalukban 
maradtak és vezették a város polgárságának 
ügyeit.

Már úgy volt, hogy hosszas huza vona után 
újjáalakítják az állandó választmányt. Bellu 
Stefan vármegyei prefektus ki is tűzte az uj 
választást, amikor egy előre nem látott inter
mezzo újra meghiúsította a régóta húzódó 
tengeri kígyó likvidálását.

Dr. Südy Tibor ügyvéd, az állandó választ
mány póttagja, a többiekkel együtt szintén 
beadta lemondását, de a lemondást bejelentő 
levélben ezt ahhoz a feltételhez kötötte, hogy 
a választmányt újjá alakítják.

Abban az esetben, ha a választmány újjá
alakítása bármilyen okból elmaradna, úgy — 
írja a lemondó levél — lemondásom meg nem 
történtnek tekintendő.

,Miután a törvény feltételes lemondást nem 
ismer, a prefektus nem fogadta el Südy Iibor 
lemondását s így a helyzet az, hogy a lemondott 
tagok mintha semmi sem történt volna, tovább 
folytatják áldásosnak éppen nem nevezhető 
„városmentő“ működésűket.

Természetesen az állandó választmány je
lenlegi működését áthatja a „mindegy hiszen 
úgyis elmegyünk“ elve és ehhez i lyitódik a 
gazdálkodás is. Könnyen tehetik, mert hiszen 
ők már lemondtak és most mint állásukról le
mondott tagok

teljesen kényük-kednük szerint, min
den ellenőrzés és felelősség nélkül in

tézkednek a város ügyeiben.

Most már nemcsak a város polgárságát 
negligálják a választmány tagjai, hanem szem-

Nobile búcsúit
Nobile rövidesen kivánszorgott a sátorból 

Kalap még mindig nem volt rajta, ellenben 
most már feltett egy pilótaszemüveget Kezé
ben néhány könyvet tartott: logaritmus-tál)- 
Iákat és az Italia naplóját Itt volt a kutyáj« 
is, Titina, akit természetesen szintén magunk
kal vittünk.

Nobile meghatóan búcsúzott el társai
tól. Mindegyiket megölelte és megcsó
kolta és könnyes szemekkel mondott 

nekik vigasztaló szavakat.

Viglieri és Biagi támogatták ezután utján 
a gép felé. Nobile nagyon nehéz volt, és vé
gül már négyen, Schyber hadnaggyal együtt 
cipeltük a gép felé, ö maga is próbált néhány 
lépést tenni, ez azonban nem sokat használt 
Háromnegyed óra hosszat tartott ez a kétszáz
méteres ut. Mindnyájan beleizzadtunk.

Elhelyeztük Nobilét a hátsó ülésben. Et
tem egy kis csokoládét, azután nekiláttunk i 
startnak. Félő volt, hogy nekiütközünk a szi
get szélén levő jégfalnak, azonban a gép csak
nem az utolsó pillanatban simán felemelkedett 
Nobile szeretett volna még lenézni a sziget« 
a magasból, minthogy azonban nem Volt ka
lapja, nem engedtük meg, mert nagyon meg
hűlt volna, ha kidugja a fejét a jeges levegő
re. Hogy Nobile feje ne Jegyen egészen fedet
len, Schyberg turbánszerüen a tábornok fejé
re csavarta a nyakkendőjét.

Rövidesen megérkeztünk Ryss szigetére, 
Thornberg parancsnok és társaik már vártak 
bennünket. Nobile tábornokot bevittük egy 
sátor alá, amely fölött a svéd flotta zászlója 
lobogott.

Engedélyeket, amelyeket a szakosztályok 
közérdekű okok miatt nem adnak meg, az ál
landó választmány minden skrupulus nélkül 
kiállít. Sőt ebben a haragszomrád játékban 
odáig mentek a tanácsos urak, hogy a vári 
nagytanács egyenes utasításaival szembe!» 
lyezkedtek, csak azért, hogy megmutassák: mi 
vagyunk az urak a csárdában.

Természetesen ennek a gyerekes incedks 
désnek csak a város adófizető polgársága lók 
ja kárát, mert

az állandó választmány tagjai hatá
rozottan a közérdek ellenére dolgos

nak.

Úgy látszik, hogy nem számit ^ polgárság 
egyhangú és sürgető kívánsága, hogy fejezzék 
be már végre a működésűket, amelyet külön
ben is

a törvények semmibevevésénei jogta- , 
tanul folytatnak.

A városatyai székhez konzekvensen ra
gaszkodó választmányi tagokkal szemben i 
városi nagytanács tagjai most komoly akció
ra készülnek. Testületileg Bellu prefektust 
akarnak fordulni, hogy vessen véget ennek ul 
áldatlan és bizonytalan helyzetnek, amelynek I 
csak a város látja kárát.

Szatmáron ma mindenki a prefektustól I 
várja a felszabadító intézkedést, amelyet egy-1 
formán örömmel fog fogadni román, magyar, I 
zsidó, mert a város kárán történő csakazértii I 
játékot már mindenki őszintén és halálosai I 
unja. • I
VTVVVVVVVVWWWWVVVVVVWWV'nfflI

Renitens miniszterek 
az an^ol kormányban

London. (A Brassói Lapok tudósítója-1 
tói.) A minisztertanácson Baldwin miniszter’ I 
elnök figyelmeztette mind a pénzügyi, mid I 
a belügyi minisztert, hogy őrizzék meg a ka i 
binet fegyelmét. Az előbbi ugyanis túlzottal I 
jobboldali, az utóbbi túlzottan baloldali ma-1 
gatartást tanúsít a védővám kérdésében.
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Lidói levél 1928-ról
Negyven tokos hőség — Mascagni szabad színpada

Az utolsó
I Venezia Lido, 1928. augusztus 7.
I Semmi csodálkozni való nincs azon, hogy 
llipap alig voltunk öten, akik velünk együtt 
hegnézték a Frari templomot. Semmi csodái
ig való azon, ha a templomi boltivek hü- 
Itősége helyett mindjárt jeges oranzsádot 

Isznál az ember legalább is, ha nem rohan- 
Ihl a Lido hullámaiba. Tessék elképzelni, ha 

i tíz a Szabiiimento elé kirakott táblácska 
wrint 25 Celsius fok meleg, vájjon mennyi 
ifiét a fel forrósodott levegő.

Csak a levegőben röpködő Trieszt és Ró
la Hé szálló s a környékkel forgalmat lebo- 

hyolitó hydroplánok kavarnak egy kis szelet, 
[bilimben a kánikula eltűnt Venezia felett az ég 
raliilctlen s a csatornák felszívódó piszkától 
-hogy visszatérjek — éppen ott fogott el 
unió rosszullét a Frari közelében. Pedig ak- 
hl már láttam a Tinloretto hatalmas festmé
nyét, amely milliárd másolatban ismeretes: 

I Mária menybemenetelét. A márki arcú öreg ur, 
i templom gondnoka, csak bennünket kalau- 
wlt bőbeszéd üen. A nyugvó dosszék azonban 
pillanatnyilag úgy látszik hidegen hagyják az 
intrikái misseket s a német turistákat egy
formán, akik villogó bajusszal és micisapká- 
ban (nem a missek. hanem a németek) szintén 
itt találhatók zárt sorokban esténként a Piai
ra San Marcon. Pietro Mascagni a Parasztbc- 
oület szerzője és egyben világhíres karmester 
k tart másod naponta előadást. Társulata a mi- 
luói Scala s aki grandiózus zenei eseményt 
Mg nem látott, annak ideje lesz évről-évre 
pönyörködni az utolérhetetlen színpadon 
produkált operaelőadásokban jövőre is. mert 
i kísérlet sikerült. Idegenek és velenceiek egy- 
lonna, szívós igyekezettel tódulnak a Piazzá 
n amelyet minden oldalról fasiszták és ten- 
perészek zárnak körül. A jegyeket is fasiszta 
irantja: a fekete ing tehát vagy pártfogolja, 
úgy birtokbavette a művészeteket is, de erről 
egyelőre nem kapni felvilágosítást.

Az bizonyos, hogy Velence nyert az újabb 
attrakcióval és a szentmárkiistéri nyílt opera 
«ipádért még sokan fognak utrakelni tenge- 
mtnlról, hogy meghallgassák Turiddn csa
pongó zzerelmi bánatát. Mert természetesen 
mégis csak ők itt a legfontosabbak, az ameri- 
búik, akik megtöltik délután a Flóriánt, éj- 
jel az Excelsiort, vagy a Lido—Folies úszó 
tündérvárát, amelyen négyezer villanykörte 
«ttja a fényt, nesztelenül suhannak pezsgős 
rödreikkel a pincérek, tangót játszik a saxo- 
lon és a tündérvár csobogva siklik végig a 
Grand Canalén, túl, a távoleső szigetekig. Egy 
hí gőzgép vontatja az égő koronája tündér- 
»írat, a vízi etablissement-t, néma szivére foj
tott csönddel, hogy a gőzgép zakatolása ne hal- 
latszodjon át a páholyokba, ne zavarja a pá- 
rolat a hangulatot. És a kis gőzgép dolgozik, 
nem zakatol, de zokog, az ember zokogását 
nyögi a motor, sovány bordáiban. Azt hiszem, 
lósabb lesz tőle a tenger....

Pedig ha itt nem, a lagúnák között, hol 
ütne tábort a mámor, az emberi öröm, amely
nek oly kevés helye s alkalma van a földön, 
lelence predesztinált a felfokozott érzésekre, 
nemcsak a nászutasok miatt, akik suttogva ha
lódnak meg a vaporettok sötét szögleteiben, 
agy a gondolák ölén epedő szájjal, amely 
még tikkadtabbá teszi a levegőt. A viak és cal- 
Wt, utcák és sikátorok kövein rohannak visz- 
mfelé az évszázadok, itt él a múlt Ludovico 
Hasin az utolsó dozsétól néhány lépés Fosca- 
nig és Enrico Dandoloig, akik a kövek nyel
vén beszélik el ezer év történetét. Mindenki a 
■aga eliinésére gondol és csak kevesen bir- 
nik azzal a praktikummal, mint egy szeces- 
liókat kedvelő pesti hölgyismerősöm, aki 
Canova síremlékét azért modellirozta le emlé
kezetben, hogyha gazdagon megy férjhez, gyö
nyörű lenne a kúpos fehér márvány, lépcsőjén

tündérvár
szólnak, ha a kabinos nem különösebben szem
telen.

A strandon gyönyörű nők és kevésbbé 
gyönyörűek. A legtöbb olasz. Szép, meleg, 
mélyszemii anyák, ősanyáikat egy Veronese, 
Jaccopo, Vivazino Bartolomeo festette. Ennél
fogva tudják, hogy nekik nem illik festeni ma
gukat. Ez az olasz nők nagy előnye — s a lá
nyok szinte kivétel nélkül hosszú haja, — a tul- 
ruzsozott, agyonfestett amerikai hölgyekkel 
szemben. A strand két szépe különben két 
amerikai bakfis. Hófehér selyem pizsamájuk

van — többek között persze, — és jó kötélug
rók. Sistersck. Nagy udvaruk van. Majdnem 
olyan, mint Buffaloban, ahol az apjuk olaj
gyáros. Különben az egész Lido tele van pi
zsamás nőkkel, az utcák is, a villamosok is. 
Van olyan nő, aki egész pizsamában járkál, 
aztán este estélyi ruhával cseréli fel. Ing egész 
nap nincs rajta. Ezzel különben Velencében 
nem törődnek.

El ne felejtsem: férfiak, hölgyek, egy
aránt, gyermekek, egyszóval mindenki kis fe- 
visel. Foujita hozta divatba, a japán festő. Ez 
hér, felfelégyürt szélű beszegett kínai sapkát 
a sikk, tengeren innen és tengeren túl, fehér 
sapka fekete szemüveggel, á la Foujita.

Bárdos László.

Konfliktus Románia és Oroszország között
A szovjet tiltakozó jegyzéket kü’dött a román külügyminisztériumnak

A román kormány visszautasítja Moszkva vádjait
K i s e n e v. (A Brassói Lapok tudósítóéi

tól.) Röviden már megemlékeztünk arról, 
hogy egyes külföldi lapok tudomása szerint a 

’ ormány tiltakozó jegyzéket küldött aSZOV

román külügyminisztériumnak azért, mert a 
román kormány a Brailában és Galacbin ál
lomásozó és orosz tulajdont képező gőzösök 
elárvereztetésére szánta el magát. A konflik
tus híre, amelyet tegnap csak fenntartással 
közöltünk, megerősítést nyert. Az, orosz lapok 
mai számukban már szószerint közük is a 
szovjetkormány jegyzékét, amelyet Csicserin 
külügyi népbiztos rádión juttatott el Buka
restbe.

Ebben a jegyzékben a szovjet tiltakozik a 
hajók eladása ellen, s jelzi, hogy a gőzösök 
elidegenítése elfogadhatatlan eljárás, mert 
ezek orosz magán vállalatok tulajdonai voltak 
és a kisajátítási rendszer folyamán államtu-
lajdonná váltak.

A jegyek
A szovjet hivatalos lapja, az Izvest'a köz

li a jegyzék hivatalos szövegét, amelyet a Pi- 
mineaja a következő fogalmazásban reprodu- 
ká,:

— A szovjet értesült arról, hogy a román 
kormány elrendelte mintegy 200 gőzhajó és 
uszály elárvereztetését, jóllehet azok annak
idején az orosz tőkével megalapozott Orosz 
Dunahajózási Társulat birtokába tartoztak. 
A nemzetközi jog elveire támaszkodva a szov
jetkormány úgy tekinti ezt a vagyont, mint a 
mely a Szovjethez tartozik, s amely időleges, 
mig a két állam között a dípl mániái viszony 
létrejön, a román állam őrizetében van.

— A szovjetkormány 1918. augusztus 18- 
án kelt körjegyzékében valamennyi állam tu
domására hozta, hogy előzetes beleegyezése 
nélkül nem ismeri el valamilyen tulajdoná
nak eladását.

— Következésképpen a szovjetkormány 
fenntartja azt a jogát, hogy bármilyen utón 
elidegenített tulajdonát bírói utón szerezze 
vissza

— A román kormánynak az orosz hajók 
eladásával kapcsolatos eljárása feljogosítja az 
orosz kormányt, hogy hasonlóan járjon el az 
időlegesen a szovjet őrizetében levő román ál
lami vagyonnal.

A szóbanforgó hajók 1917-ben, a cári 
hadsereg visszavonulása után maradtak a Dui 
nán és eredetileg a Ruscoe-Dunaiscoe Obse- 
sistvo (Orosz Dunahajózási Társulat) tulaj
donát képezték.

Az orosz hivatalos sajtóiroda, a T. A. S., 
amely rádión továbbította a jegyzéket, hosz- 
szas kommentárokkal kíséri az egyes szaka
szokat és többek között kifejti, hogy moszkvai 
álláspont szerint a konfliktusban még polgári 
szempontból is a szovjetkormánynak van iga
za. Hangsúlyozza, hogy a bolsevizálás követ
keztében a Dunahajózási Társulat gőzösei 
orosz állami tulajdonná váltak, A román kor
mány eljárása annál meglepőbb, mivel a szov- 

■ jelnek román állami vagyon áll rendelkezé
sére. (állami kincstár stb.), amellyel hasonlóan 
járhat el, mint a román kormány az orosz 
javakkal.

A román álláspont
A román kormány még nem válaszolt hi

vatalosan Csicserin jegyzékére, de a bukaresti 
sápé bizonyára illetékes forrásból már ismer
teti Bukarest álláspontját. így például a Di- 
mimEfa kifejti, hogy az orosz álláspont hely
telen. A román kormány azért határozta el a 
hajók eladását, mert azoknak romái vizeken 
tartózkodása óta elmúlt az előirt 10 eszten
dő. A hajózási társulatnak, amelynek gőzö
seiről van szó, magán- és nem állami jellege 
volt.

A kommunista bolsevizáló rendelete
ket a román állam nem veheti figye
lembe, mivel nem ismerte el a tanács

köztársaságot.

Egyébként érdekes az a tény, hogy 
orosz kormány táviratában, (amelynek egyéb
ként nincs a megszokott hivatalos jellege), fe-

AZ

A román kormány alaposan megfontolta 
ezt a kérdést és úgy döntött, hogy a szóban- 
forgó gőzösöket, melyek a háború idejéről 
maradtak itt, el kell adni, mert fenntartásuk 
sokkal többe kerül, mint amennyi az értékük. 
Meglepő tehát a szovjet fenyegetőzése, mert 
hiszen tudjuk, hogy a szovjet miként kerítet
te halaim.d a a román kincstárt és román ma 
gánvagyonokat, amelyeket a háború idején 
biztnk Moszkvára, s amelyekkel a mai napig 
sem számolt el.

Miután az Universul véleménye egyben 
hivatalos állásfoglalásnak is tekinthető, vagy 
legalább is a kormányvéleményt tükrözi vísz- 
sza, valószínű, hogy a konfliktusnak esetleg 
közvetítő utján folytatása lesz.

miivészi mellékslakokkal, 
kandallónak.

hálószobabeli

A kandalló ismét a szikrázó forróságot 
juttatja eszembe, amely a trattoria kertjében, 
Ifügefa árnyéka alatt sem enyhébb. A fürdő- 
porcióm már délelőtt kivettem. Három líra öt- 
mért egy órát szabad fürdeni, a Lidon, de 
uradhat az ember akár estig, egy szót sem

lelősnek ismeri el magát a Moszkvában ’evő 
kincstári vagyonért.

Később a Dimineafa, kétségtelenül maga
sabb helyről származó információra, helyesbí
ti ezt a merev álláspontot és a következőket 
írja:

A román kormány sohasem gondolt arra, 
hogy a volt orosz Dunagőzhajózási Társulat 
vagyonát likvidálja. Azonban a gőzösök kö
zül néhányat már nem lehet megőrizni, mert 
használhatatlanokká váltak. Ezért a kormány 
elhatározta az elárvereztetésüket azzal, hogy 
a befolyó összeget összegyűjti és rendelkezés
re tartja mindaddig, amíg a két állam meg
egyezik a vitás kérdésekben.

Az igazságügyminiszter lapja, az Univer- 
sul, a következőket írja:

Eladó
l „Cadillac“ 7 üléses személyautó
1 „Mannesmag-Mulag* 5 tonnás te- 

herai tó, tömörgummi abron
csokkal

1 „Benz-Gaggenau“ 3 tonnás teher
autó, ballongumikkal

A kocsik kifogástalan üzemképes 
állapotban vannak.

Fabrici de Mártié, Műteni.
______________________________________750
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POLITIKAI NAPILAP

Megjelenik minden munkanapon az esti órákban.
Hirdetések vagy közvetlent a kiadóhivatalhoz 
küldendők, vagy pedig bármelyik hirdetési iroda, 

vagy bizományosaink utján is feladhatók. 
A <í-gal jelzett hírek díjazás alá esnek.

Felelős szerkesztőt Kocsis Béla.
A Brassói Lapok nyomdavállalatának kiadósa.

Előfizetési dijak Brassóban: egy hóra 90 le], ne
gyedévre 240 lej, félévre 460 lej, egy évre 900 
lei Kézbesítési díj külön fizetendő. Előfizetési 
dijak vidékre: egy hóra 100, negyedévre 270, fél
évre 520, egy évre 1000 lej. — Külföldre: negyed
évre 420—, félévre 820—, égés évre 1600 lej

Koporsó, mint nászajándék
A gráci „Glückliches Dasein" című klub 

tagjai között az a szokás, hogy belépéskor 
mindenki ünnepélyes fogadalmat tesz, az 
örökös agglegénységre. A klub egyik tagja 
e fogadalma ellenére mégis megnősült, 
klubját persze nem értesítette.

A Glückliches Dasein szemfüles elnöke 
azonban kinyomozta a hűtlenséget s az es
küvőt követő negyedik napon jelentkezett 
az ifjú párnál, levéllel — és koporsóval. 
Csak az újdonsült menyecske volt otthon, 
hamar feltépte az urának szóló levelet, el
olvasta s aztán kidobatta a jeles elnököt, 
koporsótól. A levélben ugyanis ez volt' 
„A legjobbat akarjuk neked! Tudd meg 
hát: csak a halott asszony jó asszony! A 
Glückliches Dasein elnöksége."

Az asszonyka becsületsértés miatt bepe
relte az elnököt, a bíróság azonban felmen
tette azzal az indokolással, hogy az eljárás 
rendkívül ízléstelen ugyan, de a becsület
sértés tényét nem állapíthatni meg belőle. 
A menyecske fellebbezett.

A FRANCIA SZOCIALISTÁK FELSZÓLÍ
TOTTÁK PAUL BONCOUliT, HOGY 

HAGYJA OTT. A NÉPSZÖVETSÉGET.

Paul Boncour (a Népszövetségben): 
„Itt vagyok és itt is maradok, 
Mert szép az élet, oly szép az élet..."

— Érdekes statisztika Palesztinából. A Pa
lesztinái arab végrehajtó bizottság legutóbbi 
memorandumában a következő javaslatot ter
jesztette a palesztinai kormány elé: Redukálja 
a. Jordánon túli határőrség létszámát, csök- 
। e?t®e ? kormány tisztviselői karát, apassza a 
külföldiek és a zsidók iskoláinak fenntartási 
és segélyezési kiadásait, bocsássa el az összes 
nem Palesztinái hivatalnokokat, fokozza a 
külföldi vállalatok adóját és emelje a luxus
adót. így helyre állíthatja majd a költségve
tés egyensúlyát, amely tavaly deficittel záró
dott. A legérdekesebb a memorandumból ki
rívó következő statisztika: Van 2143 tisztvi
selő 724.640 font sterling fizetéssel. Ebből arab: 
1079: 210.510, angol: 538: 421.510, zsidó: 526: 
92.620 font sterling fizetéssel. A legtöbbet kap
nak az angolok, a legkevesebbet a zsidók.

Zágrábban megalakult a horvát 
ellenparlament

Zágráb ünnepe4 ült, amikor a régi szabor épükében összeültek a horvát képviseld
Zágráb. (A Brassói Lapok tudósítójá

tól.) A jugoszláviai események feltartóztatha
tatlanul haladnak a kifejlet felé. Trumbics 
dr.-nak az uj kormány megalakulásával kap
csolatos állásfoglalása döntő jelentőségű lé
pésre ragadta a horvátokat. Zágráb végérvé
nyesen megtagadta. Belgrádot. törvénytelen
nek minősítette a kormányt és a parlamentet, 
ugyanakkor ellenparlamenti gyűlésre hívta 
össze az összes horvát és m' Uenzéki képvi
selőket.

Zágráb contra Belgrád
Az uj kormánynak, amelynek megahki’- 

lása akkora elkeseredést váltott ki a horva 
tokból, be kellek mutatkoznia a szknps'lná- 
ban. Csak fiz» nőt perces ülést tervezte« a bel
grádi urak. Ez alatt a tizenöt perc alatt akar
ták bejelenteni az uj kormauv megalakulá
sát és felolvasni az erről szóló királyi kézira
tot. Az ellenzéki képviselők megnyilatkozásá
ra nem akartak időt hagyni.

A kínos meglepetés akkor pattant ki, a 
mikor kiderült, hogy a szkupstina ülésen 
egyetlenegy ellenzéki képviselő sem jelent 
meg. A meglepetés fokozódott akkor, mikor a 
kormány jelentést kapott, hogy a horvát kép
viselők Zágrábban gyűltek össze s ott rendki- 
vül ünnepélyes keretek között megnyitották 
az ellenparlamenti üléseket.

Az ujjongó Zágrábban
A horvát főváros spontán ünnepet rende

zett arra a hirr- hogy a horvát képviselők 
I ülőn parlamenti ülésre ültek össze. A váro
son villámgyorsan szaladt végig a hír, s a há
zakat szinte pillanatok alatt lobogózták fel.

A horvát képviselők a régi szobor épüle
tének nagytermében gyűltek össze. Az elnöki 
tisztet Pribicsevics vette át, aki tizenegykor 
nyitotta meg az ellenparlament ülését s meg
nyitó beszédében leszögezte a beszédes ténye
ket:

I. Az első paraszt-demokrata koalíció meg 
alakult, hogy törvényes eszközökkel har
coljon Horvátország, valamint a többi csatolt 
terület egyenjogúságáért és szabadságáért.

2. A gyűlés megállapítja, hogy a hegemó
nia rendszerét volt hivatott szolgálni a június 
20-iki gonosztett, amellyel Belgrádnak az volt 
a célja, hogy a terror eszközeivel törje meg 
a koalíció parlamenti harcainak sikereit

5. Mindezekért a koalíció elhagyta a 
szkupstinát. mert további munkálkodása lehe
tetlenné vált ott és ezért megszakít minden 
összeköttetést a szerb pártokkal. Radics és Pri
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— Nagy erdőtűz a Tömös-völgyben. A Tö- 
mös völgyében fekvő dús erdők eddig még ki 
nem derített okból kigyulladtak, s a tűz vesze
delmesen terjed. Brassóból az összes tűzoltók 
kivonultak a veszélyeztetett területekre. A ha
tóságok szükségesnek látták azt is, hogy a kör
nyék lakosságát is bevonják az oltási munká
latokba. Brassóból csütörtökön reggel katonai 
osztagokat küldtek a tűzoltóság segítségére.

— Agyonverte a bérese. Kézdivásárhelyi 
tudósítónk jelenti, hogy kedden a kézdiszent- 
léleki erdőben Gál Sándor szentlélek! juhos 
gazda összeszólalkozott egyik béresével, akit 
arcul ütött. Erre a béres, akit gyermekkorá
tól nevelt fel Gál Sándor, fejszét ragadott és 
gazdáját a szó szoros értelmében agyonverte. 
Az eszméletlenül fekvő emberen még több kés- 
szurást is ejtett a gyilkos fin, akit letartóztat
tak.

* Házasság. Balázs Buba és Dr. Löbl Oszkár 
folyó hó 7-én d. u. 4 órakor tartiák esküvőjüket sa
lát házuknál. Gyergyószentmiklóson. (Minden külön 
értesítés helyett )

* Házasság. Fridmanszky Ilonka Pefro?ani, 
házasságot kötött luk hó 28-án Sztán Dumifru allo- 
mástönökkel Constanta.

— Felesége után halt az öreg munkás. Ma
rosvásárhelyi tudósítónk jelenti: Orosz János 
60 éves marosvásárhelyi munkás tegnap dél
ben a Rákéczy-ut 19. számú ház előtt össze
esett, s mire a kórházban kezdés alá vették 
volna, már ki is szenvedett. Az öreg munkás
nak ezelőtt egy héttel halt meg a felesége, s ez 
annyira elkeserítette, hogy azóta nem dolgo
zott, jóformán nem is evett, s minden idejét a 
temetőben töltötte felesége sírjánál. A tegnap 
is a temetőből jött haza, amikor útközben el
hagyta annyira megpróbált ereje és kilobbant 
belőle az élet, amelynek az ő számára már 
semmi értelme sem volt

bicsevics tanácsolták Belgrádnak, hogy sémii 
ges kormányt alakítson. Ehelyett újból olyi 
kormány került az ország élére, amely világ 
san a szerb hegemonikus törekvéseket azt 
gálja.

A horvát parlament határozatai
A ténymegállapítások után a kolició 

következő határozatokat hozta, amelyeket I 
vatalos jelentésben is kiadott:

1. Az augusztus elsején Belgrádiéin ősz 
ült csonka szkupstina illetéktelen arra, ho| 
az egész ország területére érvényes határoz 
tokát hozzon. A csonka szkupstina összes h 
tározatai, legfőképpen a pénzügyiek, érvén 
telenek az egész országra, de elsősorban 111 
vátországra és a csatolt területekre, amelyeket 
nem kötelezhetnek.

2 A horvát és montenegrói királyságok 
S. II. S. megalakulásakor nem mondottak 
senkinek történelmi, politikai és állami tét 
leti individualitásukról, egyedül csak az i 
lamegység javára. Az 1928. decemberei« 
aktust, valamint az 1921 julius 28-iki a!k< 
mányt a szerb hegemónia intézményesítésé 
használták fel, amiért is kijelenti a koalir 
hogy a nép tudata szerint az egész eddigit 
lamberendezés megsemmisült a gyilkossággal 
A koalíció a leghatározottabb harcot indít 
az uj államberendezésért, amely mind 
egyednek teljes egyenjogúságot biztosit

5. A koalíció a többi határozatát Radi 
felgyógyulása után hozza meg.

4. » égül felszólítja a koalíció az uj térid 
tek valamennyi pártját, hogy csatlakozzam 
az akcióhoz és elvárja Ószerbia föl dm íveseitől 
hogy magatartásával siettesse az elv győzi 
mét, mert az államegységet csak ez rumlin 
meg.

Az ülésen hetvennyolc horvát képvise 
jelent meg.

A német párt csatlakozott 
Zágrábhoz

Belgrádból jelentik: A jugoszláviai néni 
[>árt végrehajtó bizottsága ülést tartott, au 
yen kimondotta, hogy csatlakozik a zágrá 

ellenparlament munkájához.
A párt vezetősége erélyes szavakkal ítélte 

el a junius 20-iki merényletet és felszólította 
képviselőit hogy vegyenek részt az ellenpárt 
ment ülésein.

Belgrádban a zágrábi események kint» 
nyugtalanságot keltettek annál is inkább, mert 
a világsajtó is élénk kommentárokkal kíséri 
az .ellenparlament munkáját.

— A Brassói Székely Társaság, sziki, 
kályharakó, cipész, csizmadia, kocsifényez» 
kárpitos, bádogos-szerelő, rézműves, kerekes, 
kovács és pék iparra keres tanulókat. A tani 
lók lakást és élelmezést kapnak. Árva és sze
gény tanulók ruhasegélyben is részesülnek. A 
kályharakó tanulók azonban csak havi 1600lej 
ellátásban részesülnek. Részletes felvilágosi 
tást nyújt: József Domokos főtitkár, Kávin 
János-utca 3. Válaszbélyeg.
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Magyarország megnyerte 
a sakltolimpiássií

A második helyért Csehország Dánia és Ametiki 
között foly a harc

(A Brassói Lapok tudósitójátóh) A magyar 
atléták amszterdami balszerencsétől üldö
zött szereplése után vígasztalólag hat az a hí 
hogy a hágai sakkolimpiász most már mindéi 
kétséget kizáróan magyar győzelmet hoz.

A legutolsó jelentések szerint Magyaror
szág vezet 57 és fél ponttal. Utána követkéz 
nek sorrendben: Csehország 30 (4 függő), Ane 
rika 28 (5 függő) Dánia 27 (6 függő.)

Magyarország a tizenkettedik fordulóban 
legyőzte Dániát negyedfél-félre, a tizenhar
madikban Spanyolországot négy-nullra s ezek
kel a győzelmekkel végleg biztosította magá
nak a győzelmet. Legközelebb áll hozzá Cseh 
ország, tekintve azonban, hogy a cseheknek 
még csak 4 függő pártijuk van, ha minden já 
tékban győzelmet szereznek is, akkor is csaka 
34 pontszámot érik cl. A második helyért még 
most folyik a küzdelem Csehország, Amerika 
és Dánia között.
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A Hangya Szövetkezet eHen indáiéit hajsza 
betetőzése a negyvenmilliós birság

Az enyedt központ tiltakozik a vád ellen és megfelebbezi a horribilis pénzbírságot
Tegnapi számunkban egy rövid kolozsvári 

jelentés nyomán hirt adtunk arról, hogy a 
pénzügyi hatóságok a Hangya Szövetkezetét 
adóeltitkolás cimén 43 milliónyi pénzbírság- 
fal sújtotta,

A magyar közönség még élénken emlék
szik arra a kíméletlen hajszára, amit a román 
hatóságok kezdettek ezelőtt 2 évvel a Hangya 
Szövetkezet nagyenyedi központja ellen. A 
hajsza rugói világosak voltak: meg akarták 
fojtani azt a közgazdasági jelentőségű intéz- 
wnyt, amely a kisebbségi magyar falvak ke- 
riedelmi életében olyan fontos szerepet tölt 
k,samelynek, mint népi intézménynek, olyan 
rrrdményesen sikerült megúsznia a kereske- 
Jflmileg annyira válságos időket. Abban az 
illőién a mindig támadó kedvű bukaresti saj- 
límég irredenta kapcsolatokat is vélt leleplez
ni a nagyenyedi központ és a volt magyaror 
náci anyaintézet között

Mint annyiszor, a vádak most sem igazo
lódtak be. A bukaresti sajtó is elhallgatott, a 
pénzügyi hatóságok pedig az irredenta vád 
összeomlása után adóeltitkolás cimén indított 
vizsgálatot a Hangya ellen. Mindez olyan rég 
történt, hogy már azt hittük, hogy a sokat han
goztatott megértési politika talán érvényesült 
és beszüntették az igazságtalan hajszát.

A bukaresi sajtó azonban újból irá
nyítást kaphatott valahonnan, 

mert a féktelen izgatás néhány héttel ezelőtt 
újra kezdődött s eredménye lett az az Ítélet, 
mely alapjaiban akarja megrendíteni az intéz
mény jövőjét.

Értesülésünk szerint a Hangya tiltakozik 
az adóeltitkolási vád ellen és megfelebbezi a 
horribilis pénzbüntetést is, amit minden ala
posabb kivizsgálás nélkül a rég kezdeménye
zett hajsza sikeres megkoronázásaként rót
tak ki rá.

GUMMI-HARISNYA
Alrap fin a visszértágulástól HKOi megszabadulni?

Akarja On bokától megóvni ? 

Akarja Ön fáradási elkerülni? 

Akarja Ön -»  ̂miUIJU tétlenné tenni?

Akarja On,»'» w 
Akarja Ön, elegáns legyén ?

Akarja Ön, «.ff*
Kérjen utasítást és árlapot 
válaszbélyeg ellenében 1

DEUTSCH ADOLF cégtől 
egyedüli speciálista gummiha- 

rlsnyára Romániában
Timifoara, Str. Dragomir 1D.

Halálfáték
A kis Barin Eleruta a soffőri lelkiismeretlenség 

legújabb áldozata
Tegnap délelőtt Földváron egy szeren- 

wétlen három éves kisleány esett áldozatul a 
lelkiismeretlen soffőrök haláljátékának A falu 
Űzött is őrült gyorsasággal száguldó autó 
nyomában teljesen összeroncsolt testtel maradt 
ott az ártatlan Badu Elenufa. És a halálautó 
játékos“ soffőrje még csak meg sem állította 
ízt a gépet, amellyel a kegyetlen gyilkosságot 
elkövette. Feltartózhatatlanul száguldott to
vább, akkora sebességgel, hogy az összesz i 
Ml falusiak még a jelzését se tudták leolvas
ni. A csendőrség nyomoz.

Megindult a repülőközlekedés 
Bukarest és Kolozsvár között
Kolozsvár. (A Brassói Lapok tudósi

tójától.) Ma reggel fél kilenckor futott be a 
kolozsvári repülőtérre a Bukarest—Brassó re
pülőjárat első génje, amely Bukarestből reg
fel bátorakor indult és Brassó és Nagyszeben 
érintésével két és fél óra alatt ért Kolozsvár
ra. A gépet egy pilóta-ezredes vezette.

lapunk kolozsvári munkatársa beszélge
ti folytatott Kós János repülőfőhadnagv pi- 
Wíval, aki elmondotta, hogy Bukaresttől Ko- 
hasvárig ötven leszálló állomást létesítettek. 
A gép két motorral van felszerelve, hogy ha 
az egyik eltalálna romlani, a katasztrófát el- 
brüljék. Augusztus 15-től hetenként kétszer, 
háromszor fog közlekedni a repülőjárat, amely 
pistát is visz magával. Később rendeszeresite- 
ni fogják és naponként fog járni. A gép há
romezer méter magasan repül és tiz utast tud 
magával vinni.
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— A jobb sziviiek könyörületére bízta uj- 
irílött gyermekét. Marosvásárhelyi tudósítónk 

j jelenti: Szabó Mária 19 éves munkásleány a 
I tegnap hagyta el a szülészeti klinikát, ahol 
I egy egészséges fiúgyermeknek adott életet. A 
I (ágyén és nyomorúság előtt álló leány meg- 

•kart szabadulni újszülöttjétől, s ezért a Tiszt- 
j 'iselő-telepen, Marosvásárhely legelőkelőbb 
I őriedében, letette csecsemőjét az utszélre és 

otthagyta. Szabó Máriát a rendőrség előáll itet- 
tiés vallatni kezdte. „Olyanra akartam bizni 
igyermekemet, — mondotta a vallató rendőr- 
Kgi tisztviselőnek, — aki jobbszivü, mint én, 
i akinek a jobb szívhez megfelelő anyagi te
hetség is adatott.“ Szabó Máriát őrizetbe vette 
i rendőrség.
t Eredeti Dick-szi jakkal minden üzem- 

tiekwség leküzdhető. Díjtalan felvilágosítást 
ayujt Kamaryt és Méder, Brassó—Temesvár.

- „Támadás egy orvos ellen.“ Juilu« 21- 
I Aiszámunkban fenti cim alatt egy hir jelent 
I meg. Dr. Tincu Aurél kudzsiri körorvos leve- 
I lében most azt közli, hogy őt Barbu Domitián 
I és Barbu Adrián nem kudzsiri rendelőjében, 
I hanem Vinerea községben támadták meg, ami- 
I kor a községi korcsmában az egészségügyi 
I «énjét végezte. A korcsma a Barbu testvérek 
I apjáé és a támadást bosszúból követték el, 
I mert az orvos a tavaly nagymennyiségű gyógy 
I Mert kobozott el egy hivatalos vizsgálat alkal- 
I mával az öreg Barbutól. Az orvos most a tör- 
I «nyírektől várja az orvoslást a sérelemért, a 
| mely ót hivatali minőségében érte.

— A román diákok ellen ellenséges a han
gulat a Nemzetközi Diákszövetségben. Kolozs
várról jelentik: Mint ismeretes, a nemzetközi 
diákkongresszust augusztus 11-én tartják meg 
Párisban. A román diákszervezetek is részt 
akartak venni a kongresszuson, azonban ez 
elé akadályok ’tornyosulnak. A kolozsvári Pát
ria ugyanis leplezetlenül megírja, hogy rend
kívül kedvezőtlen a hangulat a Nemzetközi 
Diákszövetségben a román diákok ellen, amely 
ellenszenvet a román diákok a tavalya nagy
váradi és kolozsvári rombolásokkal váltottak 
ki a külföldi Szövetségből. Hir szerint a pá
risi diákkongresszuson amelyre negyven nem
zet diáksága vonul fel, az angol diákság szer
vezete követelni fogja, hogy a rombolások mi
att a román szervezetet zárják ki a Nemzet
közi Diákkongresszusból. A külföld kellemet
len kritikájához hozzá járul az is, hogy a kor
mány még a mai napig som fizette ki a tavalyi 
Milánóban megtartott Nemzetközi Kongresszu
son résztvevő diákok ötezer lírányi adósságát, 
de nem fizette ki a y mzetközi Diákszövetség
nek sem a román diákok tagdiját.

•& Értesítés. A brassói izr. hitközség tem
plomi elöljárósága tudomására hozza a bit 
községi tagoknak, hogy az újonnan megszerve
zett templomi énekkar f. hó 3-án, pénteken, 
a háromnegyed 8 órakor kezdődő esti isten
tisztelet keretében fog első Ízben bemutatkoz
ni. Közli továbbá, hogy az énekkar ezután 
minden péntek esti és ünnepnapi istentisztele
ten közreműködik.

* Tparostaooocok keresnek elhelyezkedést. 
4 brassói Ipartesfü etnel 8 reu^eni-i (Tá’ciu megye. 
Besszarábia) illetőségű 14-18 év körüli ifiu és 3 
leány 14 évesek, kü önböző kismarra tanoncokul 
ajánlkoznak. Felh'vut az inartesfü'et tagjait, hogy 
igényeiket jelentsék be az ipartestüet hivatalában, 
ahol bővebb felvilágosítást is nyernetnek. Az Ipar
testület.

* Értesítés. Dendst Fritz Teutsch. We'sz Mi- 
hály-uca31, szabadságról visszatért. Rendelését hét
főn. augusztus b-án kezdi meg.
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Prímária Municípiului Bragov.
No. 18103—1928

Hirdetmény
Ezennel közhírré teszüc. hogy egy utcaöntőzö 

gépkocsi és egy szemétszál,itó gépkocsi szállításira 
vona'kozó nyilvános versentargyaiás időpontja f. é 
szeptember l-étől 5. é. szeptember 13 éré d. e. 
9 órára el lett halasztva.

Bra^ov, la 27 luiie 1948.
Primar : Secretar General:

Dr. Zlske m. p. TUS Mértél m p.

Primária Municípiului Brayov
Mo. 17825-1928

Hirdetmény
A behozott áruk után megállapított városi dijak 

beszedése az uj tanti szerint legkésőbb f. é. jul. 
3'1 an ve^zi kezdetet. Az illető tarifa 390 Lei vételár 
ellenében beszerezhető a var. il eték kiszabási hi 
vataibao.

Brcjov, 2l lul e 19-8
Primar : Secretar General:

Dr. Ziske m. p. 7512 Kertel m. p.

A BRASSÓI LAPOK

PANASZKftiMYVE

Akik nem csinálnak forgalmat, 
de forgalmi adót fizetnek

A Brassói Lapok 171. számában megjelent 
cikk alapján juttatja el hozzánk panaszát 
több szilágymegyei iparos, akik júniusban 
minden előzetes értesítés nélkül váratlanul azt 
a felszólítást kapták, hogy félévi forgalmi adó
jukat fizessék meg. Ez a forgalmi adó eddig 
130—150—200 lejt tett ki, s most 1500—2000 lej 
lett, vagyis az adóellenőr által megállapított 
jövedelmi adóalap tiz százaléka. Elképzelhető 
mennyire döbbenetes hatással volt ez az adó
kivetés, mikor három év óta nincs termés, s 
nincs munka, s a falusi kisiparos nyáron ka
pálni jár, hogy a kenyerét megkeresse. Ilyen 
viszonyok közt 1800 lejt egyenes adóban, 300 
lejt globális adóban, 1500 lejt forgalmi adó
ban és 120 lej községi pótadót, összesen 4800 
lejt s még egyéb illetékeket fizetni több a sok
nál. Azok az iparosok, akik megrendelésre dol
goznak, tehát nem maguk adják az anyagot is, 
a törvény szerint nem is tartoznak forgami 
adót fizetni. Az egyik iparos a zilahi pénzügy
igazgatóságtól kérte is ez alapon a törlést 
(375 lej volt az útiköltség Szaniszlóról Zilahra) 
mire azt felelték, hogy csak a cancapi, a tákoló 
nem tartozik forgalmi adót fizetni, mindenki 
más köteles rá. A panasz írói most már azt 
kérdik, hová menjenek felebbezni, mikor min
den adóellenőr úgy jár el, ahogy neki jólesik? 
Sajnos, erre a kérdésre a közismert viszonyok
nál fogva, nehéz a felelet.

MAGVAK ISKOLÁK ÜGYEI

— A római katholikus tanítók figyelmébe. 
A közoktatásügyi miniszter a rom. kath. taní
tók számára kért román kurzust Focsaniban 
rendezi. Kezdődik augusztus ötödikén. Ellátá
si dijat fizetni kell naponkint 40 lejt. Vigyen 
mindenki ágyneműt magával. A lehető legsür
gősebben telefonon vagy távirattal hívja fel a 
kerület illetékes tanítóit, hogy azonnal sies
senek a tanfolyamon résztvenni maguk és is
koláink érdekében. A tanfolyamra bevonult 
tanítóknak egyenkínt ezer lej segélyt fog a 
püspöki hivatal küldeni. Az idő rövidségére 
való tekintettel, a lelksézek ezen összeget elő
legezhetik a tanítóknak. Majláth püspök.
vTTVTTT’ywvTVTTWTvvTrwnnnrrvyfw

Primária Municípiului Brayov
No. 18110-1928

Hirdetmény
Ezennel közhírré feszült, hogy a városi gáz« 

gyár részére szükségelt 2000 tonna speciális lég. 
szesz előállítására szo galő sz>n szántására vo
natkozó nyilvános versentárgyalás időpontja I. é. au« 
gusztus 16-atől I. é. szeptember hé 5-ére d. o. 
9 érára el lett halasztva.

Brajov, la 27 luiie 1428.
Primar: Secretar General ;

Dr. Ziska m. p. mi Kertel m. p.
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Érdekes fejek az olimpiászról
Major Henrik rajzai

King De Hart Hubbai d Lee Barnes Rademacher
magasugró távolugró rúdugró  német úszó

SPORT
Világrekord-nap volt tegnap Amszterdamban

A magyarok óriási balszerencsével küzdenek a versenyeken 
Előretörnek az amerikaiak

Amszterdam. (A Brassói Lapok tudó
sítójától.) A tegnapi versenyeken, szemben az 
előző két nappal, kitűnő eredmények születtek 
és részint csomó uj rekord született meg, ré
szint a régi rekordok nagy részét beállították 
a versenyzők. A magyar atlétákat azonban to
vábbra is üldözi a balszerencse, otthoni formá
jukat még távolról sem érik el s olyan eredmé
nyekkel kénytelenek visszavonulni a további 
küzdelmektől, melyek távolról sem mutatják a 
magyar sport igazi nívóját. Jellemző például, 
hogy a diszkoszvetésben három magyar is in 
dúlt, Donogán, Marva!its és Egri, akik otthon

Heinrich Leipzig
német úszó

gyakorta tuldobták a 45 métert is, a versenyen 
azonban mélyen formájuk alatt szerepelve, 
alig tudták a 41 métert túlhaladni, s termé
szetesen kiestek.

De tovább üldözte a balszerencse a futó
kat is. Az 1500 méteres síkfutásban példáid 
Márton, aki helyezésre titkos favorit volt, az 
előfutamban maga mögött hagyta Sera Mar
tint, a nagyhírű franciát, de mivel csak har
madik helyre tudott befutni, kiesett. A második 
előfutam viszont Belloninak okozta halálát. 
Tehát minden vonalon hihetetlen balszerencse, 
melyet a magyarok most a kardvívás és a vizi- 
póló bajnokságok során akarnak kikorrigálni.

Rozgonyi (magyar) öt győzelemmel, Deere! 
(francia öt győzelemmel.

A 1000 méteres akadályverseny előfuta
mában Nurrai vizesárokba csúszott és # 
méterrel megelőzték. Csuromvizesen szaladt 
utána a megugró mezőnynek, melyet beért él 
mint eiső szaladt át a célon. Jellemző, hogy* 
döntőbe négy finn jutott be.

A részletes eredmények egyébként a kö
vetkezők:

Rúdugrás: 1. Carr (USA) 4 m. '0 < a. 
Olimpiai rekord! 2. Drogmüller (USA) 410 
cm. 5. Moginnis (USA) 395 cm. 4. Pickard (Ka 
nada). 5. Barnes (USA). 6. Nakasava (japán) 
A rúdugrás középdöntőjében a magyar Karlo- 
vits átugrotta a 380 centit, amivel bejutott a | 
döntőbe, de nagyobb eredményt nem tudott 
elérni és így lemaradt.

Diszkoszvetés: 1. Houser (USA) 42 m. 32 
cm. Olimpiai rekord! 2. Kivi (finn) 47.23 cm. 3. 
Conrson (USA) 47.10 cm. 4. Stenerud (norvég) 
5. Anderson (USA). A magyar Egri bejutott a 
diszkoszdobás döntőjébe, de 42.50 cm-es rossz 
dobással kiesett. Donogán dobása 41.70 volt.

110 m. gátfutás: 1. Atkinzon'(USA) 14.8 
mp. (Világrekord beállítva! 2. Andersen (USA) 
5. Collier (USA) 4. Weightman-Smith (Dél- 
afrika.

200. m. síkfutás: 1. William (Kanada) 21.8 
rap. 2. Rangeley (angol) 3. Scholtz (USA) 4. 
Kömig (német). 5. Fitzpatrich (Kanada). 6. 
Schuller (német.)

Ennek a versenynek előfutamaiban Wil
liams és Körnig lettek az elsők, összesen hatan 
kerültek a döntőbe. Paddock és Cuminga, a 
két nagy favorit azonban meglepetésszerűen 
kiestek.

Női tőrvívás: Az elődöntőben a három ma- I 
gyár versenyző. Bogén Erna, Dány Baba és ' 
Tary Gizella első helyen kerültek be. A döntőbe 
végül csak Dány Baba került be öt győzelem
mel, jobb eredményt nála csak a német MüHei 
ért el (hat győzelem.)

800 m. női síkfutás: 1. Dollinger (német) 2 
p. 22.4 mp. Világrekord! Ez előfutam-ered
mény, a döntőt még nem futották le.

Férfi tőrvívás: A selejtező mérkőzések so
rán, melyeket nyolc csoportban tartottak meg, 
Rozgonyi és Schenker vereség nélkül jutottak 
tovább. Rádi helyett Kalniczky indult, aki két l 
vereségire! és egy győzöl inmel kiesett. A dön- ] 
tőbe jutottak: Pulitti (olasz) 7 győzelemmel, *

Körnig 
német tuti
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[ KÖZGAZDASÁG I BÉBI
Itiinyií menthetnek át a bankok a régi vagyonból 

a stabilizált lej korszakába?
I (MM) Tegyük fel, hogy Bratianu Vintila 
Kil csakugyan nyélbeüti a külföldi köl- 

és hogy a lej végleg megmarad azon a 
Bmnalou, amelyen ma van. Annyi alapja, 
■«ennek a feltevésnek, hogy Románia zse- 
Ki> anti-pénzügyminiszterének a mostani 
■kértő-látogatás alatt feltétlenül ígéretet is 
■h erre tennie. Erre kapja azt a garan- 

»t, amelyet kissé merész fantáziával előleg- 
Anevez és ez az a bűvös jelszó, amelynek 
gégével megnyitni igyekszik a nem egy 
fen becsapott és félrevezetett nemzetközi 
®piac kassza-zárjait. ,

Ha ígéreteit csakugyan meg is tudná tár
ni, akkor, mint már nem egyszer megírtuk, 
I ország végre eljut odáig, hogy számba vé
di, mije van. Akkor majd elkövetkezik az 
»•mérlegek korszaka és azok, akik szá- 
oliii tudnak, vagy szeretnek, sőt azok is, a 
inem szeretnek, de akik kénytelenek szá
dul, megdöbbenve eszmélnek majd arra, 
lg milyen vagyon-csonkulásón mentünk át 

év alatt.
■ Sok adat kellene ahhoz, hogy előre biztos 

■Másokat végezhessünk ebben az irányban.
itt vannak a pénzintézetek, amelyeknek 

■fii és régi méreteiről is hiteles adatok vannak 
■birtokunkban, — már amennyire egy pénz- 
■fati mérleg hiteles lehet. — és ezeknek az 
■Apján megnézhetjük, hogy hányadrésze ma- 
Btnega régi vagyonnak a sikerétől elvakult 
■mán gazdasági élet első tiz éve után az or- 
■h; birtokában,
I Ezekben az adatokban Erdélyről beszé- 

mert Erdélyt ismerjük jobban és mert 
Bátorban természetesen a sa ját sorsunk érde- 
B bennünket.
I A nagy szétdaraboláskor a régi Magyar- 
Jtógból egy darab Romániának jutott, egy 
Bilik darab megmaradt arra, hogy a mai Ma- 
Brországot alkossa. A két darab egy testnek 
Bit a két fele, a viszonyok mindegyiken kö- 
Blbelül egyformák voltak. Ha az egyik meg- 
Baredie a háborút, megszenvedte a másik is, 
B az egyik elvesztette az ingó-vagyonát, el- 
Bitetie a másik is. Azonban az egyik akkor 
Hkpózetés minden kin ja előtt állott, a má- 
B a győzelemben részesített ország nagy- 
Bri emelkedésének első lépcsőjén érezhette 
■U{it
I Magyarországon ezután a nagy és fájdal- 

művelet után clkövetkezett az infláció, 
Bely a magyar pénz értékét gyakorlatilag 
■síméin a semmivel tette egyenlővé. Az or- 
M tétovázott, s a Hegedüs-féle kísérletben 
Bgpróbált a maga erejéből kiverekedni ba- 
Biból, háború után, bolsevizmus után, román 
Beszállás után megpróbált újra talpraállani. 
Bűvölt hozzá elég ereje, — erre a Nemzetek 
Biietségével való tárgyalások következtek, 
■«ország a maga erejéből ugyan, de idegen 
Hőséggel, megvívta a legrémitőbb harcot, a 
Hülyét gazdasági téren meg kellett vívnia.
I Ma a Pénzintézeti Központ adatai szerint 

Bqyarországnak az akkori 675 pénzintézet 
Blyett, — csak részvénytársaságokat értve, —

A Banca Generala a Tárii Románesti tulajdonát képező g 

uj téglagyár Tatrang |
szállít azonnal ;A

ÉPÍTŐ TÉGLÁT MEG CSEREPET! 
úgymint raktárából ;

BŰKK-TŰZIFÁT |
Eladási iroda: ■

Banca Generala a Tárii Románéul Suc: L3h Braw» L®nsor 23. H

572 intézete van és ezeknek együtt az akkori 
11.0 milliárd aranykorona vagyon helyett ösz- 
szesen 3257 millió pengő a vagyonuk. Tekintet
tel tehát arra, hogy a pengő körülbelül 15 szá
zalékkal alacsonyabb az aranykoronánál, az 
akkori 11.0 milliárd vagyon helyett a mai ma
gyarországi pénzintézetek 2.76 milliárddal ren
delkeznek. Azonban ezekhez a számokhoz meg 
kell jegyezni azt, hogy a magyar intézetek 
aktíváinak növekedése egy év alatt 33 szá
zalék volt, ami azt jelenti, hogy 1926 decem
ber végén, amikor még egy évvel közelebb 
volt Magyarország a szanáláshoz, a bankjai 
aranykoronaértékben mindössze mintegy 2.1 
milliárdnyi vagyont kezeltek.

Erdély a nagy osztoztatásnál 603 intézetet 
kapott — nem sokkal kevesebbet, mint ameny- 
nyi a magyar anyaországnak maradt, — 1927 
december 51-én pedig ezen a területen 505 in
tézetet tartott zsámon a részvénytársaságok 
statisztikája. Az erdélyi pénzintézetek által 
1913-ban, tehát az utolsó békeévben kezelt va
gyon 2.09 milliárd aranykoronát tett, 1926. év 
végén a vagyon 18.554 milliárd papirlejre rú
gott. Ha a papirlejeket a mai árfolyam szerint, 
tehát a feltételezett Bratianuféle szanálási kul
cson számítjuk át aránylejre, mi lényegtelen el
téréssel megegyezik az aranykoronával, — ak
kor kiderül, hogy az erdélyi pénzintézetek 
együttesen sem kezeltek több vagyont, mint 
580 millió aranykoronát. Kerek egészben szá
molva tehát, amig a magyar intézetek a béke- 
vagyonnak 19 százalékát tudták átmenteni, az 
erdélyi intézeteknél ez az arány 28.8 százalék. 
Azonban ehhez meg kell jegyeznünk, hogy 
Magyarországon ma többet ér a pénz, mint Er
délyben. Magyarországon 1.20 aranykoronával 
lehet annyit vásárolni, mint 142 koronával, te
hát a tényleges átmentés Magyarországon 
csaknem 16 százalék, Erdélyben ellenben 15 
százalékot sem ér el.

Ezt az aránylag nagy különbséget 
az okozza, hogy Magyarországon a pénz
nek az elértéktelenedése teljesen meg- 
semmisitette a betéteket, ellenben Er
dély területén ez nem következett be ilyen 
nagy mértékben. Erre jellemző az, hogy Ma
gyarországon 1926 december 31-én a betétállo
mány mindössze 840 millió pengő, azaz csak 
827 millió aranykorona volt, ami a békebeli 
betétállománynak, tehát 5782 millió arany
koronának 22 százaléka, a Romániához csatolt 
terület pénzintézeteinek betétállománya ellen
ben ugyanakkor 12.8 milliárd papirlej volt, 
ami aranyban 375 millió aranykoronának fe
lel meg és a békebeli 751 milliós betétállo
mánynak 51 százalékát jelenti. Az intézetek 
saját tőkéje Magyarországon a régi 1.78 milli
árd aranykorona helyett az elmúlt év végén 
640 millió volt, az erdélyi intézeteknél ellen
ben a saját vagyon a régi 588 millió aranyko
rona helyett 2640 millió papirlejre fuvódott 
fel, aranyban mérve azonban mindössze 85 
millió aranykoronára zsugorodott. A magyar 
intézeteknél az átmentés aránya saját tőkéik 
számláján 56 százalék, az erdélyieknél 22.4 
százalék.

VAGY

AZ ELSŐ SZERELEM
REGÉNY. Irtai MARÁI SÁNDOR

COPYRIGHT BY PANTHEON (5)

Fogalmam sincs, milyen szaga le
het a tengernek? Sós, azt mond
ják. Ez az erős szag úgy húzott, úgy felízga' 
tett, hogy közel kellett hajolnom a papírhoz, 
Az orrom sz'nte a papirost érte. Mintha ehzé- 
dülnék mir.t egy ájulás előtt, úgy éreztem. A 
kezemmel neki támaszkodtam a fal jak, hogy 
el ne essek. De ezt már félig öntudatlanul csi
náltam. Bizonyos, hogy a nagy hőség is közre
játszott s az izgalmas nap elő.znényei. Med- 
d'g állhattam így? Egy percig? TÍZ percig? 
Nem tudom. Egyszerre észrevette m hogy a 
szememből könnyek folynak. Ezt pontosan f i 
kell jegyeznem, ahogy történt.

Meg kell állapítanom, hogy nem sírtam, 
hanem a szememből hulltak a könnyek. Az, 
aki látott, persze könnyen azt hihette, hogy sí
rok. Az, amit csináltam, feltűnően hasonlatos 
volt a síráshoz: a szememből könnyek folytak, 
a mellem zihált, s azt hiszem, valami csukló 
hangot is hallattam. Be kell ismernem, hogy 
aki látott könnyen azt hihette, hogy sírok va 
lamiért. Másrészt ez a feltevés, az én korom
ban s az én helyzetemben olyan abszurd,, 
olyan nevetséges ... Az ember nem sir ok nél
kül. Még ha oka van, akkor is erőt vesz ma
gán. Nem emlékszem, hogy valaha is sírtam 
volna. Mikor szegény édesanyám meghalt, ak
kor is erős maradtam. Nem, ez más volt: a 
könnyeim folytak. A testenj, a fejem, a sze
meim sírtak. Egy pillanatra felmondták a 
szolgálatot. Azt hittem, hogy el fogok ájulni. 
A. két kezemet a szemeimre tapasztottam. A 
könnyek átfolytak az ujjaimon. Arra tértem 
magamhoz, hogy valaki a vállamat érintette. 
Soha nem hittem, hogy ez megtörténhet ve
lem. A fiatal kollega állott mögöttem, a tör
ténelemtanár. Nem csodálkozott, csak mosoly
gott. Azt mondta: „Ki kell pihenned magad.“ 
Azután: „Lám, lám“. Azután: „Ez a vakon
dok krízise.“ Ezt nem értettem rögtön. De 5 
nem magyarázta, s hangjában nem volt semmi 
gúny. Barátságosan nézett rám, most úgy ér
zem, mintha szeretettel nézett volna re'm. 
Azt hittem, igy néz valaki, ha szeretettel néz 
egy emberre. Nem emlékszem, hogy valaha is 
igy nézett volna teám valaki, vagy igy néz
tem volna valakire én. Régről, nagyon régről, 
talán a gyerekkor első éveiből emlékeztem 
csak hasonló nézésre. Az anyám? Vagy egy 
pajtás? Fiuk néznek egy bizonyos korban 
ilyen megértőén. Karonfogott és lassan men
tünk fel a lépcsőn. Nem beszéltünk. Nem kér
dezett semmit. Újságokat olvastunk. Mikor el 
váltunk, azt mondta: „Bocsáss meg, ha taná
csot adok, de el kell utaznod. Utazz el.“

Akkor éjjel kimerültén, hamar elalud
tam. A tanévnek vége volt, a hőség tartott, a 
gimnáziumban nem volt már semmi dolgom. 
Másnap délig ágyban maradtam. Először éle
temben maradtam délig ágyban.

Akkor, délelőtt, az ágyban jöttem rá', hogy 
nincsen senkim. Nincs egy lélek, nincs egy 
ember, a földön, akihez valami közöm lenne, 
akit szeretnék. Lehet, hogy mások is igy van
nak. Azt hiszem, lázam is volt. Eszembe ju
tott ez a füzet és megkerestem a szekrény al
ján a régi könyveim között..Két napig nem 
mozdultam ki hazulról, s ezt a füzetet olvas
tam. Közben gondoltam arra is, hogy felkere
sek egy orvost. De soha nem voltam beteg, S 
egy furcsa irtózat, vagy szemérem, vagy gvá 
vaság visszatartott attól, hogy a test dolgairól 
egy másik emberrel beszéljek. Bégen., már ta
lán tizenöt éve teljesen magányosan élek. 
Nincs bizalmasom az ismerőseim között. Va
lami kész, szinte nyomtatott, előirt nyelvezet 
az, amin az emberekkel érintkezem. Szervusz, 
alászolgája. Jó idő. Drága világ. Hallotta már 
Jön a kaszinóba? A fiú jól halad. Nem biztat
hatom jóval, a fiú hanyag. Fizetni. A iszontlá- 
tásra. Parancsolj.

(Folytatjuk.). -
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APRÓ HIRDETÉSEK
így szó ára: 6 lei. Vastagni’b rstűvai 12 'el. - Bilist keresők 

tó 55®/« eejWrriéiiyL («(kisebb eoríhlrdetés éra 60 lel
(<■-.,■«.,,,«, «rövegü apróhirdetés többszöri feladása 
f- '"n -wn-den hálom fizetett megielenés után egy 
:' m ?r;-rr''o)e!en&!f adnék. Hirdetési dijak előre 
fi7efenrfők. — Csak válaszbélyeggel felsze

relt kérdezőskódésekre válaszolunk.
Minden előfizetőnek, aki az előfizetési dlijal n'ncsen 
hátr7>!*kban. mindaddig, amíg előfizetése tart, havon
ként egy tir-szavas apróhirdetést teljesen 
ingyen közlünk a Brassói Lapokban. Aki valamely 
hónapban az invven hirdetésre szoló jogát nem veszi 
igénybe, az a következő hónapokban az elmúlt hóna
pokra visszamenőleg ezt a jogát már elvesztette. 
Ezzel szemben azonban joga van minden előfizetőnek 
későbbi, ezután kővetkező hónapokra szóló iogá- 
előre igénybevenni, még pedig annyi hónapra, ahány 
hónapra az előfizetési dijat ténylegesen előre befizette

w
A szív legmélyebb fájdalmával tudatjuk, 

hogy a szeretett >ó édesanya, anyós és nagy
anya

Sn. GLBMZ BERNÍTH-Ré
síületelt IUSSUR PEPI

62 éves korában julius hó 30-án, Gyimeskö- 
zéplokon megszűnt élni.

Gyermekei:
Jakab, Simon, 
KAroly, Em .

Mennyei r Unokái:
EszlI, Bandi. Sanyi, 
ROzsI Bandi. UH.

I

1 m. jó és ellentálló sárga ti- 
szón

Uétel — eladás
Rakterűiét. A három- 

széki országút mentén a 
„Márás^ti“ Kénsav és 
Műtrágyagyárral szemben 
fekvő cca 15(0 ma nagy
ságú rakterűiét iparvá
gány használattal bérbe 
adó. Közelebbi felvilágo 
sitást ad a „Photogen“ 
Petrolnumfinomstó Rész
vénytársaság Lensor 31 —

Olccőn eladó lóferga 
mu u| szálloda 8 vendég
szobával, teljes berende
zéssel, azonnali átadás
sal. Cim marosvásárhelyi 
fiókkiadóban. 7520

'Társat keresek, ki fé
nyesen lövedelmező vál
lalkozást tinancirozna. 
A ánlatokat „Biztos be
fektetés* jeligével E 1814 
szám alatt a kiadóba.

83. 7'04
Egy ui 7 szobás ház 

kentei eladó Luther-utca 
29. volt lancsi sor. 7503

Többféle bútor elköl 
tözés miatt eladó. Malom 
utca 12, Bolonya. E 19(6

5 méteres uj cilinder 
eladó Pünkösti Mihály. 
Hosszufalu 700. E 1808

Egy bVs es villanymotor 
szerelékkel együtt eladó. 
Pünkösti Mihálynál Hosz-
szufalu 7( 0. E 1804

A „Hymen" eladási vál 
alatt Sepsiszentgyörgyön 
most megnyílt ui üzlete 
nem részletüzlet, de hitel
képes egyéneknek nyújt 
nagyobb bevásárlásoknál, 
kesapénaáron — a szoka 
sós bankkamat megtérí
tése mellett — kedvező 
fizetést feltételeket is. 75'6

Ösxüléa ellen legjobb 
a Carborin hairegulator. 
Nem festék. Erőss gyógy
szertár Déva. E k 07

lOu kötetből álló ma
gyar könyvtár olcsón el
adó. Lisztüzlet Hcsszu-
Utca 21. E 1820

Eladó cseplőgarniturák 
121-0—1(0 ! Hoffher 930 
MÁV. Keresztes malom. 
Nagybacon. Keresek meg
vételle traktort. E 1808

Eladó jókarban levő 
Ford autó 20.000 lejért
Kereszt-u. 2 E 1823

Földbí, tokos háza-pár 
keres egészséges, jól főző 
házvezetőnőt. Lázárné, 
Illa (Hunedoara), E 18'9

Helyben kerestetik csak 
délelőttre bejáró szakács
nő, asszony vagy leány, 
ki jól es tisztán tud főzni. 
Cim: 7510 szám alatt a 
kiadóban.

Egy bútorozott szoba 
egy-két személy részére 
augusztus 1-töl kiadó. 
Kaiser Rak tárház-vtca 23 
_________________E 1/37

Kü önbejáratu utcai bú
torozott szoba kiadó. — 
Ugyanott házikoszt is kap. 
ható. Cim E 1817 sz. alatt 
a kiadóban.

íliást keres

LEI 27
I LEI 28
I LEI 33
1 LEI 34
I LEI 34
í LEI 35

1

1

l

1

m. sifon keményitetlen ellett 
álló, mosásnál nem romlik

m, sárga vászon kitűnő mint 
ségben

m. zefir, garantáltan mosbatí, 
nagyon ajánlható

1 méter jó lepedő 
vászon

: m. finom indián, fehéríteni!- 
höz, 90 cm. széles.

m. elzászi kitűnő sifon, M
ros, keményitetlen és csőfal

Gyakorlót' ügyvédjelölt 
állást keres vagy betár
sul. Ajánlatok „Perfect“ 
E 1784 jeligére a kiadóba

LcsCao János Buka
rest, Str. Ing. lorceanu 5, 
[Saját ház.) Speciális ka
rosszéria müneiy. Bál mi
lyen automobil, csukott 
autó, kuppó, kocsi, kabrio- 
lett. speciális kerék stb. 
javítása, átdolgozása ké
szítésé. Prompt és szolid 
kiszolgálás, jutányos arak

Eladó szép családi ház 
kerttel Bolonyában EO 00 > 
lejért Sára Aladár Ho»z-
szu-u. 9 . E 1824

Állást nyerhet
Nős. gyeimektelen ház

mestert keresek. Schütz.
Lensor 25. E 1788

fciadó parcella Vasut- 
utcán a Cirkusz helyén, 
építkezési anyaggal. Cim 
75(8 sz. alatt a kiadóba.

Használt benz'nloko- 
mobilok 6, 9 és 10 HP 
olcsón eladók. Economia 
Keresk. és Ipari R. T 
Oradea.Telefon 8-58.7515

Eladó motorok s Egy 
3 lóerős, AEG. 380/220 
voltos forgóáramn és egy 
110 voitos 2Va lóerős 
egyenáramú. Brassói La
pok nyomdája.

Takácsot 
keresek 

aug l-re kézi szövő
déhez. aki a Jacquard 
damast szövéséhez ért. 
Részletes ajánlatokat 

' eddigi működés, fize
tési feltételek stb. pon

tos feltüntetésével
Halász M- Trg.-Murej
St. Rag. Carol 16 címre kérek

Román, magyar, n met 
nyelvet bíró nyugalmazott 
tiszt megfelelő állást ke
res. Cím E 1813 sz. alatt 
a kiadóban.____________

F atal oki. gépész
mérnök, beszél románul, 
nemeiül, magyarul, gép
gyári gyakorlattal állást 

keres. Megkereséseket 
„Mérnök“ 7524 szám je- 
ligfv-i kiadó továbbit.

Tudományos alapon 
kénzett masszirozónö Há
zakhoz ajánlkozik Bodor- 
né, Szitás-utca 32 18>2

Lakás
Keresek 2 szoba kony- 

hás lakást, esetleg egy 
szoba konyhát, belváros 
közelében. Címeket a ki
adóba kérek

I
Két szobás B 

modern | 
lakást | 

keres
gyermektelen házas- | 
pár szeptemberi-re. 9 
Címeket: „jól fize- 8 
tek* jeligére a ki- 9 

adóba kér.

i^^ssBscisosjE^^
Lakáscsere központ

ban 5 szoba 3—4 szoba 
ellen. Ajánlat „Lakás“ 
7518 jeligére a k'adóba,

Csernátfalusi piacon 
nagy üzlethelyiség, mű- 
b ly, két szoba kiadó Dr. 
Tompa. E 181a

Kü önbejáratu szépen 
bútorozott szobák kiadók. 
Pormentes kerti levegő. 
Érdeklődni d. u. 2-ig Ró- 
rut-utca Ve E 1818

Szoba, konyha mei ék 
helyiségekkel kiadó közel 
a belvároshoz azonnaira 
Cím E 1819 szám aiatt a 
k> adóban.

hegyes
Tükörfényes és kemény 

gallérokat készít, fehér
neműt tisztit Brang mo
sód! Tehénpiac 9. EHOl

AKIK |ól étkezni I 
és kellemesen 
szórakozni 
akarnak a Ka
pu-utca 25. sz. 
alatt

„«POSTOL"- 
étteremben

adnak egymás 
nak találkát.

:> 9

Diva'os női inná*it ol. 
eóu készítek. Szitás-utca 
29. E 1821

Levelezés«©©•®O®O®4M»©CÍ5fc3 
| Házasságot| 
2 előkelő körökben í 
© diszkréten közvetít © 

S Bízón? Ferenc • S 5 éve fennálló há- 2 
• zasságközvetitő iro- • 2 dája limiyoara, § Z IV. Bui. Berthelot 21 2 
• 3010 »
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LEI 38’

Í
 LEI 39
LEI 42
LEI 45

»LEI 55
I LEI 55

LEI 55
LEI 75

I LEI 85
I LEI 89
} LEI 99
I LEI 95

1

1

mosható.
méter francia cérna tintáin

I cm széles, garantált színekkel

m. Perkai és karton, valamit 
. tan mosható mintákkal

1 m legfinomabb Indián, 
100 cm. széles

m. finom és különösen fartői 
sifon

1 m. kreton, művészies 
mintákkal

1 m. különösen finom, 83« 
széles Reuforcé, a cég spe

cialitása.
1 m. nyári rips pichet, jobb 

minőségű
I m. legfinomabb opál és mit- 
chlzet, fehérneműhöz, garaní 

tan mosható színekkel
1 m. puplin, kitűnő minőbbel 

modern mintákkal ingeknek

1

1 m. mosható puplén, 100 cm 
széles, garantált színekben

1 m. praktikus lepedövátm, 
160 cm széles, tartós

m. marchizett. modern mM> 
kai, garantáltan szintálló, 

100 cm. széles

LE1110
LE1119
LE1135
LE1155
LEI 240

1

1

1

m. legfinomabb lepeM 
szón, 160 cm. széles.

valódi holland vászon

m legfinomabb lepedMi 
szón, 200 cm. szélei

m. legfinomabb lepedW- 
szón, 220 cm. szelei

„Fresco“ lenpuplin, legjott 
minőségben, aljakhoz kW

sen ajánlható
I El AAE 1 “• leo-puphn, aijak rtaf 
LEI re, elsőrendű minőség,Ibit 

specialitása

Füszerüzlet azonnal át
adó. Érdeklődni Lópiac 4 

7509

Molnár tanuló fizetés
sel felvétetik. Pünkösti 
Mihály, Hosszufa‘u 700

E 1802

Cséplőszekrény Schuth- 
leworth 1050 mm.-es tel
jesen üzemképes, összes 
szíjakkal, üzemben meg
tekinthető,sütgősen eladó 
Ékes János Ardusat. 751 /

Kerestetik fiatal, ügyes 
irógépszerelö. Ajánlatok 
kor, fizetési igények és 
eddigi működés megjelö 
ésevel Ma?ini de beris 

AEG. Bucuresti Calea Vic- 
toriéi 105. címre külden-
dök. 7522

Tizenharomhoidas ka
száló az erdő alatt eladó. 
(Korcsmáknál.) Sumu eu, 
Csiszer Pető. 1811

Vezerkepviselet keres 
helyi képviselőket, jelige 
„Megbízható“ Löbl hit- 
lapiroda Arad. 7519

Értesítés.
Az egészséges levegőjű Gyergvószentmiklósón 

Oheorgheni jud. Ciuc, az Irgalmas Nővérek gondozása 
alatt álló püspöki“ leányneveló Intézet internátusába 
növendékek jelentkezhetnek 1-21 éves korig. Az in 
tézetben van ovoda, elemi és 3 osztályú leánygimná
zium, továbbá 14—24 éves leányok részére, román, 
német és francia nyelvkurzus, gépírás, festés, bőr, se- 
Ivem batikoiás, relief, raffiafonás, kézimunkák tanu
lására külön tagozat és varróiskola.

Többféle zenében oktatás. Az intézet a bennlakó 
növendékek testi nevelésére is kiváló gondot fordít 
Tennisz, tánc, rodlizás, korcsolyázás, naponkint köte- 
lezö séta«

Tájékoztatót az intézet elöljárósága küld 7398

Iparvállalat Erdélyben
keres üzeme és gépműhelye részére lakatos, 
esztergályosmunkákban, valamint szerelésekben 

és villamosmotorok karbantartásában jártas 

művezetőt.
Ajánlatok eddigi működés és fizetési igények 

megjelölésével „Művezető“ jeligére 
SAXONIA Bra?ov, küldendők 74 3

I FI ^9R ' m< T®lödl len-vészt», 
LE! ÖfcU 200 cm. széles 
Francia, angol, balga, svájci vásznain 

lenvásznak minden szélességit«.

Vászonáruk, selymek, harist#
KfllBn osztály férfi és nJI

angol szövetek, 
irancia szövetek és 
nodern szövetekül

a leghíresebb angol és franci? 
gyárak készítményei.

Legelőnyösebben árusítja 
'■ -r 

nlaplttatott lS7S-ban.
A Schroll vászonáruk leraltaia 

Vidékre postán utánvét I 

melett szállítunk.

BUKARESTI.
Sir Pánzarii II. 1


